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ETERNE EN NIAJ KOROJ

La sciigo pri la subita forpiso de la ĝene* 
rala sekretario de Centra Komitato de la Ko- 
munista Partio de Sovet inio kaj prezidanto 
de la Prezidio de I' Supera Konsilio de USSR 
Leonid lliĉ Brejnev tra flig is  nian landon kaj 
prernls dolore ĉies korojn.

Forpasis la granda kaj fidela amiko de la 
bdgara popolo, trifoje Heroo de Popola Res- 
p bliko B ilgario, laŭreato de Di nitrov-pre- 
mio por paco, demokratio kaj socia progrcso.

En Madrido hispana diplomato karakterizis 
Brejnev kiel patron de la malstreĉiĝo, en 
Prago oni nomis lin granda filo  de grandega 
popolo, en Novjorko— unu el la plej eminen* 
taj Ŝtatestroj de nia tempb. en Budapeŝto —  
konsekvenca, pasia kaj nelacigebla batalanto

por ta Ideoj de paco ka) sccia progreso, en 
Berlino — giganto de la penso kaj faro . . .

En la rava personeco de Leonid Brejnev spe- 
guliĝas nia revolucia n>int;mpo. Liaj faroj 
vivas en la dinamiko de nia marŝo antaŭen, 
en la senĉesa revolucia renovigo de la mondo.

Pasos jaroj, Jard;koj. . . La vivo iros an- 
taŭen, ŝanĝiĝos. Aperos novaj problemoj kaj 
eventoj. Sed la teoria kontribuo, la praktikaj 
solvoj kaj la persona ekzemplo de LeonidlliC* 
Brejnev faros lin vivar.ta partoprenanto en 
niaj estontaj laboro kaj batalo. Car II apar- 
tenas al la plejado de tli j  historiaj persone- 
coj, pri kiuj oni pensas kaj parolas en aparta 
verbotempo — kaj en pasinta, kaj en nuna, 
kaj en estonta.

Leonid Brejnev restos kara kaj prokslma 
al ni ĉiuj kaj ankaŭ al multaj estontaj ge- 
neracioj — kiel eminenta ŝtatestro kaj kiel 
homo — homo kristale pura, kungranda per- 
sona ĉarmo, principa, sincera kaj justa, kun 
klara kaj realisma rilato al la faktoj, even- 
toj kaj problemoj, kapabla ĝustatempe vidi la 
malperfektajojn kaj proponi la ĝustan vojon 
por ilia  forigo.

Por nl la bulgaraj esperantistoj la perso- 
neco, la ideoj kaj la faroj de Leonid Brejnev 
estaŝ aparte karaj kaj proksimaj. Li estis la 
plej populara ŝtatisto kaj adepto de la Ideo 
por paca kunvivado dum la lastaj du jarde- 
koj. Por esti indaj por lia j faroj, por kon- 
servi la rememoron pri II, ni devas ankoraŭ 
pli efike apliki la Internacian Lingvon en la 
batalo por monda paco kaj internacia amikeco, 
por tutmonda progreso kaj feliĉo.

ASOCIO OE SOVETAJ ESPERANTISTOJ 

PROSPEKT KALININA M SSOO
, / / •  Sl) — 10300», MOSKVO

■''' Karaj kamaradoj.

Ni soflaj esperantlsto) oficantaj en CE de 
BEA kaj en la urba kaj distrikta estraroj de 
BEA en Sofio, kolektiĝinte en funebra kun- 
veno, esprimas nian profundan kondolencon 
al vi, sovetaj fratoj kaj fratinoj. Dum tiu j 
pezaj horoj ni estas kun vi. Ni sincere divi- 
das vian doloron kaj malĝojon pro la gran- 
dega perdo — la morto de Leonid lliĉ Brejnev.

Nl uzu ankoraŭ pli aktive nian lingvon 
Esperanto por reale kontribui al la trlumfo 
de liaj noblaj ideoj pri internacia amikeco, 
t tmonda paco, tuthomara progreso kaj fe- 
liĉol

DE LA KUNVENO
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BASTIONO DE LA PACO
NIKOLA ALEKSIEV,

Heroo de la Soclalluna Laboro

£ n  la  moderna historio de 1'homaro ekzistas 
evento, a l k iu  oni ne povas r i la t i  indiferente: 
ĝ i estas la  socialisma revolucio en Rusio, oka- 
zinta je la 7-a de novembro 1917 (25-a de ok- 
tobro laŭ malnova stilo, de kie devenas la  ofi- 
ciala nomo de tiu  Ci evento —  Granda Oktob- 
ra Socialisma Revolucio).

ĉ i- ja re  oni festas la 65-jaran datrevenon de 
la  Oktobra Revolucio kaj la  60-jariĝon de 
la  unua en la  mondo sociailsma ŝtato— jubi- 
leo, kiu altiras la  atenton tie l de la  am ikoj 
kiel ankaŭ de la  malamikoj de Sovetunio. La  
fiaskigo de la malnova sociordo de tiu  gran- 
dega lando ka j la  proklamo de soveta regado 
estas la  plej rimarkinda evento de nia ja r- 
'cento.

ĉ iu j provoj de la organizantoj de Tinterveno 
de 14 gvidaj Ŝtatoj, fronle kun Usono frakasi la  
novan socialisman ŝtaton restis senrezultaj. Ne 
estas iuajnserioza ŝtatisto, kiu nesenfas la  nece- 
son serĉi komunan linguon kun Sovetunio en la  sot- 
vado de la  p te j gravaj mondaj problemoi. N i  ne 
parolas p ri aventuristoj, k iu j sendepende de sia 
koloro Ciam estas miopaj malrealistoj kaj fin- 
fine fiaskos grandioze. La ekzempio de H it-  
ler —  tiu  p le j granda avenluristo en la nova 
historio —  su fiCas por em fazi la  malgloran 
sorton de Ciu lia  epigono.

Troviĝas ankaŭ ka j balbaŭ ne elCerpiĝos la  
provoj nei la  decidan rolon de Sovetunio en 
la  fiaskigo de Hitler-Germanio kaj la  savo de 
la  popoioj el sub la jn i l ja r a  T ria  Regno" de la 
germana faŝismo. T iu j kvazaŭhisloriistoj ka j 
plorindaj jurnalisto j ne havas kuraĝon c it i la  
pritakson de la  rolo de Sovetunio fare de la p le j 
respondecaj okcidentaj ŝtatestroj ka j ties gene- 
ra lo j, fa ritan  dum la  Dua Mondm ilito, inicia- 
t ita  de H itle r  ka j la  starantaj posl l i  reakciuloj. 
La historiaj faktoj restas kaj influas la  rea- 
lan marŝon de la  eventoj eC kiam lafals igan-

to j de la  fak lo j delonge estas forgesitaj. Pro- 
vizore oni povas p li  m a lp li erarigi la  homojn. 
Sed la  rcala vivo h lte  ne interesiĝas p ri la 
elpensajoj dc la  inlernaciaj falsiganloj ka j finfine  
senmaskigas il in . Venkis Ciam nur la  principa 
politiko, ĉar a l ĝ i apartenas la  decida venko.

Dum la  65 jaroj pasintaj post la 7-a de No- 
vembro 1917 m u lta j „profetoj“ ridindiĝis. Sed 
restas tre elokventa fakto —  neniu a lia  Ŝtato 
krom Souetunio faris tiom mutte da konkrelaj 
proponoj por konservo de la  paco, por malar- 
mado, por paca kunekzistado de ŝtatoj kun 
malsama sociordo, por sekureco de ĉ iu j popo- 
lo j. T iu j proponoj estas tie l forte argumenti- 
ta j, ke vole-nevole eĉ p le j grandaj malamikoj 
dc Sovetunio el la  okcidentaj ŝtatestroj estis 
devigataj de la publika opinio en siaj propraj 
laitdoj ka j en la  mondo akcepti ilin . La gran- 
dega p lim ulto de la membro-Ŝtatoj de TUnui- 
ĝ in la j Nacioj aprobas il in  senrezerve. K a j  t iu j  
maltnuUaj imperlinenlaj reakciuloj-aventuris- 
to j, k iu j malaprobas ilin , nur demonstras sian 
malkapablon ĉerpi lecionojn el la  historio. Frue- 
malfrue s im ila j „politikistoj“ trovas sin antaŭ 
pleita fiasko.

Sovetunio estas aŭtoro de p lu ra j propo- 
noj de unuaranga graveco por Ciuj ŝtatoj sen- 
escepte: p ri lim igo kaj laŭgrada ncniigo de 
amasmortigaj rimedoj, pri malpermeso de la  eks- 
perimentoj per nukleaj ka j bakteriologiaj mi- 
lilrimedoj, pri ĉesigo de la vetarmado, kunvoko 
de monda konferenco p ri malarmado ktp.

La monda publika opinio devas tre serioze 
ap lik i premon a l s im ila j egoistaj po lilik isto j 
ka j devigi il in  honesle r i la t i a l la  pacpropo- 
noj de Ŝovelunio en intereso de la lutmonda 
paco.

La 60-jariĝo de Sovetunio eslas salutata de 
Ciu sincera pacadeplo, kiu vere strebas a l daŭra 
ka j justa paco sur la  Tero.
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DEFENDE AL LA UNUA SOClALISMA LANDO

En la tridekaj jaroj en Bulgario aperas du 
revoluĉiaj esperantaj gazetoj: „Meĵdunaroden 
Ezik” (..Internacia Lingvo“, 1931— 1932) kaj 
..Meĵdunaroden Rabselkor** (..Internacia Labo- 
rista-Kamparana Korespondanto**, 1932-1934).

Tiutempe la bulgaraj laboristoj kaj viia- 
ĝanoj deziras scii la veron pri la vivo en 
Sovetunio, tiel zorge kaŝatan kaj mis- 
prezentatan de la burĝa gazetaro. La regis- 
taroj de Andrej Ljapĉev kaj la koalicio „Na- 
roden Blok" („Popola Bloko") kruele perse- 
kutas ĉian agitadon por la sendo de laborista 
delegitaro en USSR.

La temo pri Sovetunio okupas centran lo* 
kon en la esperantaj eldonoj de tiu his- 
toria periodo. En la 23 numeroj de „Meĵdu- 
naroden Ezik“ la' publikaĵoj pri la soveta 
vivmaniero estas 23, kaj en la 35 numeroj 
de „Meĵdu|jarcden Rabselkcr” — inter 150 
kaj 200. ’ Preskaŭ entute numero 10-11 de 
..Meĵdunaroden Rabselkor” de la 30-a de 
aprilo 1933 prezentas diversajn flankojn de 
la soveta vivo. Dek unu presaĵoj kaj 12 fotoj 
rakontas pri la sukcesoj de 1’sovetaj homoj 
en konstruado de la socialismo. Interesaj 
estas la materialoj: „Dnepro laboras pcr la 
socialismo!“,„Laŭ la vojo delakolektivismo”, 
„En Sverdlovsk estas 22 superaj lernejoj”, 
„La fabrika kuirejo ĉe uzino ..Krasnij Puti- 
lovec”, „Laevoluode la sporto en Sovetunio**,

Per la leteroj de siaj laboristaj-kamparanaj 
korespondantoj el la soveta lando ambaŭ 
gazetoj refutas la disvastigatajn de la burĝaj 
rondoj elpensaĵojn pri Sovetŭnio. A1 la kon- 
kreta kalumnio en la burĝa gazetaro la el-

donoj respondas per faktoplena korespondaĵo 
de siaj sovetaj korespondentoj.

Interesaj por la legantoj estas la korespon- 
daĵoj en „Meĵdunaroden Rabselkoi**, kiuj 
montras la ĉiuflankan evoluon de la divers- 
naciaj popoloj, unuiĝintaj en USSR (numeroj 
14. 15, 30, 32).

La esperantaj ĝazetoj per ĝeneraligaj ĉef- 
artikoloj, verkitaj kompetente, en formo de 
eseo, regule notas la datrevenojn de la Gran- 
da Oktobra Socialisma Revolucio. („Mejdu- 
naroden Ezik** — n-ro 3, „Meĵdunaroden Rab- 
selkor” — n-ro 22 kaj aliaj). La eldonoj ape- 
rigas detalajn raportaĵojn pri la unuamajaj 
solenaĵoj en la soVeta lando. Ciuj publi- 
kaĵoj . estas riĉe ilustritaj per fotomaterialoj 
(..Meĵdunaroden Rabselkor** — n-ro 13 kaj 
35).Okaze de la X V II-a  kongreso de la Tut- 
unia Koniunista Partio (bolŝevikoj) detale 
rakcntas numeroj 24 kaj 27 de ..Meĵdŭnaroden 
Rabselkor”.

Paralele kun la ofte komentata problemo 
pri la preparo de la imperiistaj ŝtatoj por 
kontraŭsoveta m ilito („Mejdunaroden Ezik" —  
la 1— 15-an de junio 1932) oni publikigas 
ankaŭ vicon da materialoj pri la forto, po- 
tenco kaj nevenkebleco de la Ruĝa Armeo, 
raportaĵojn pri la vivo de la ruĝarmeanoj. 
La efekton de la materialoj plifortigas mult- 
nombraj fotoj (n-ro 7—8, 9, 20, 32).

Prezentante la veron pri la vivo en la unua 
en la mondo socialisma lando, la E-gazetoj 
gajnas ne nur legantojn inter la vastaj popol- 
amasoj, sed ankaŭ novajn adeptojn por la 
progresema esperantista movado.

Maria JANKOVA

FENOMENO EN LA ĴURNALISTIKO

(50 jarojn depost la apcro de n-ro 1 de „Mejdunaroden Rabselkor**)

Iom post iom oni venas al la ideo pri 
transformo de gazeto „Meĵdunaroden Ezik" 
(„Internacia Lingvo", 1931-1932) en „Meĵ- 
dunaroden Rabselkor” (..Internacia Laboris- 
ta-Kamparana Korespondanto**, 1932-1934) 
ĉar multaj el la legantoj serĉas „Meĵdunaro- 
den Ezik“ pro la korespondaĵoj, venantaj el 
eksterlando, kies aŭtoroj estas memvidintoj 
de aktualaj internaciaj eventoj.

Sur la paĝoj de gazeto „Meĵdunaroden Rab- 
selkor** ĉiu letero aŭ korespondaĵo transfor- 
miĝas en dokumenton de la klasbatalo. Gis

nun ni nehavasinformon pri laekzistadodealia 
simila eldono. Tiasence „Meĵdunaroden Rab- 
selkor" estas fenomeno ne nur en la bulgara 
ĵurnalistiko, sed ankaŭ en internacia skalo.

La redaktoroj de „Meĵdunaroden Rabsel- 
kor“ kreas kompletan korespondantan reton. 
La regulan amasan alvenon de materialoj 
la gazeto garantias al si ankaŭ per la tiel 
nomata „PEK-servo“ (PEK  —  Proleta Esj>e- 
rantista Korespondado).

El la tuta mondo la poŝto alportas kores- 
pondaĵojn por ..Meĵdunaroden Rabselkor”. La
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gazeio ne nur informas pri politikaj eventoj, 
sed komentas ilin , observas ilian evoluon. 
Ekzemple, la ofensivo de la faŝismo kaj la 
faŝismigode la eŭropaj registaroj, la preparado 
de la socia opinio profite al kon,traŭsoveta 
kaj nova monda milito. Dum la Lejpciga 
prdceso la gazeto aperigis materialojn. de- 
fende al Georgi Dimitrov kaj liaj kamaradoj, 
akuzitaj pro bruligo de la Rajhstago.

/

La justa voĉo de la gazeto estas maloportu* 
na por la registaro de Nikola Muŝanov kaj tio 
estas la preteksto por ofta konfiskado de 
nMcjdunaroderi Rabselkor**.

La puĉo je la 19-a de majo 1934 kaŭzas la 
likvidon de ĉiuj laŭlegaj laboristaj organizaĵoj 
kaj de iliaj presorganoj. Gazeto „Meĵdunaro-

«v»«rMk KruOtoM

H E X  A t j  H A P O A E  H H

P iK E A I ID P l i^
nMeĵdunaroden Rabselkor** estas populara 

ankaŭ pro la geografia varieco de la publiki- 
gataj en ĝi korespondaĵoj. Alvenas materialoj 
el bulgaraj urboj kaj vilaĝoj, el Sovetunio, 
Pollando; Htongario/ Japanio, Cinio, Ger- 
manio, SvediO, BritlandOi Francio, Portu- 
galio, Brazilo, Aŭstralio, Jugoslavio, Nov- 
Zelando, Ceĥoslovakio, Nederlando, Ru- 
manio k. a.

'•'■v'» *?'

den Rabselkor** estas malpermesita. Gia lasta 
numero aperas la 6-an de majo 1934.

..Meĵdunaroden Rabselkor** estas sur la 
fronta pozicio de la klasbatalo. Gi batalas 
por socia justeco kaj por mondpaco. Pri la 
gazeto plene validas la principoj de la komu- 
nista partieco kaj atnaseco. Tio  estas eldono- 
batalanto, brila reprezentanto de la bulgara 
proleta gazetaro.

M. B

Vin gloras milionoj!. . .

Sesdck ja ro j!
Historie
estas tempo ne tre longa. . . 
Tamen pri popol* luktanta 
por transformi vivon slan 
cstas longa periodo ■ — 
temp* plcnplena de klopodo. 
temp’ heroa de konkeroj 
de plej sagaj homaj veroj!

Prl la  venkaj sesdek jaroj 
siinplaj hoinoj ordinaraj 
el Hindio. el Llbi*. 
malprokslma Bolivi*. 
el Crekio. el ĉ i l l ' 
unuvote krion levas:

«Vin salutas m ilionoj, 
vin, ho laboremaj homoj I 
Vivu, vivu, vl milm iloj 
de 1’sovcta lando f i lo j !

Festu nun la venkan vlvon !

Okaze de la 60-Jariĝo de
ru n io  de Sovetaj Socia-
llsmaj Respubllkoj

Ja la mond' ne vidis tiajn  
bonkreantojn vervajn, bravajn, 
lertajn manojn, dolCajn kantojn, 
kosmoflugojn, venkstandardojn!
Festu nun la venkan vivon!

Miras ni prl 1'konstniaĵoJ 
prl sovhozoj kaj barajoj, 
pri la kamp* kun mlf traktoroj, 
kaj pri frata am' en koroj I 
Fcstu nun la venkan vivon I

P or defendl la homaron 
de hororaj militjaro) 
vi komencls pacbatalon 
grandiozan kaj realan!

.  Festu nun la venkan v ivon !

Pri 1'fleraj sesdek jaroj 
slmplaj homoj ordinaraj 
el la tuta mond* vln laŭdas, 
kun espero vin aplaŭdas.

Ljuba BOJAŬIEVA
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DOMO-MUZEO DE ARISTO POROV

Dank' al la kujnlaboro kaj helpo de Atanas 
Korĉev, prezidanto de la urba Kulturdomo, 
en Dolna Orjaĥovica estis aranĝita' m.u?eaj(^ 
ekspozicio en la domo de Ĥristo Popov — 
pioniro de la bulgara E-movado, popola 
instruisto kaj kŭlturkleriga aganto.

En la laborĉambro sur etaĝero estas ekspo- 
ziciitaj liaj libroj, gazetoj, revuoj. En mon- 
trofenestroj oni povas vidi liajn manuskrip- 
tojn, kolekton el ercoj, diplomojn, medalojn.
La modesta ekspozicio atestas tiel pri la 
familia etoso de Ĥristo Popov, kiel ankaŭ 
pri lia varia kleriga kaj sccia agado. Ja de 
siaj samtempuloj li estis nomata ..intelekta 
gvidanto de la movado".

En 1969 mi ricevis de la filino de Ĥ r. Po- 
pov dokumentojn, manuskriptojn kaj lib- 
rojn, kiuj helpis min verki la artikolon „Unu 
el la unuaj", publikigitan en „Bulgara Espe- 
rantisto" de 1970. Dum mia laboro, ligita  
kun la aranĝo dc la-ekspozicio, cni trovis 
valcran dokumcntcn pri Ĥr. Popov. Tio estas 
kajero, en kiu li mem notis ĉiujn siajn publi- 
kigitajn artikolojn kaj eldcnitajn librojn.
Sur la lastaj paĝoj Ĥ r. Popov skribis siajn 
E-remtmorojn: en 1893 en Dolna Orjaliovica 
venis P. K . Sapunov el Sviŝtov — aŭtoro 
de lernolibro kaj vortaro de Volapŭk, kiu 
unua interesigis lin pri la ideo de intemacia 
artefarita lingvo. Ellerninte Volapukcn.Ĥr.Po- 
pov kcmencis ricevila revucn„Volapŭkabled“ 
el Nurnbergo. En 1894 en la rusa gazeto 
„Niva" („Grenkampo") li legis pri la nova 
internacia lingvo Esperanto. Tuj li skribis 
leteron al la aŭtcro, kiu respcndis, ke estas 
dezirinda aperigo de lernolibro pcr bulgaroj.
La aŭtoro de Esperanto invitis lin estiĝi 
„apostolo de la ideo" en Bulgario.

Solena InaSguro de la domo-muzeo de ftristo 
Popov en Oolna Orjaĥovica

Ĥr. Popov skribis pri siaj propagandaj E- 
prelegoj - j  en 1896 en Goma Orjafiovica, en 
1897 — en Veliko Tarnovo, en 1900 — en 
Sumen, en 1901 — en Ruse. Li mencias pri 
la nekonata ĝis nun E-pioniro Maĝrakov el

Inlemo de la domo-muzeo: | 
la laboriĴambro de fir. Popov

Veliko Tarnovo. Ni trovas lanomon deMiĥail 
Kovaĉev, pri kiu Panajot H itrov skribis en 
sia libro, ke dank'al Esperanto li studis me- 
dicinon en Rusio.

La fonduso de Ĥr. Popov troviĝas divers- 
loke. Krom en la muzeo en Dolna Orjaĥovica, 
kie mi transdonos la materialojn, kiujn mi 
sukcesis eltrovi, alia parto estas en la Bul- 
gara Esperanta Muzeo en Sofio pere de Ivan  
Sarafov kaj en la arkivo de Ivan Krestanov —  
amiko de ĥ r . Popov. Estas necese en la sek- 
vaj jaroj fari liston de la heredaĵo de H r. 
Popov, kiu helpos nian pluan esplorlaboron.

Olga CANKOVA



PISANICA — LOKO POR LERNADO, FERIADO 
KAJ AMUZADO

(Intervjuo kun M a ria  Toleva, direklorino de la Inlernacia E-kursejo ( IE K ) en 
Pisanica, Rodopimontaro).

JPisanica estas surpriza kaj tre 
agrabla travivajo!"

.Pisanica estas ravania eltrovo!”

„ĉu estas p li granda feliĉo ol 
tiu  lerni Esperanton en belega natura 
medio ĉirkaŭitc de multaj zorgoj, 
atento kaj varmtiP!"

(E l  la impresoj de kursanoj en 
Pisanica)

—  Kiel estas organizila la instruado de 
Esperanio en'Pisanica ?

5—6 monatoj de la jaro. Tie la suno intense 
brilas kaj oni povas bruniĝi ne malpli bone 
ol ĉe la marbordo. Per lifto  la turistoj atingas 
montopinton „Sneĵanka“, k ie . troviĝas tele* 
vidturo kun kafejo-dolĉaĵejo. En bela vetero 
desur la televida turo oni povas vidi la Egean 
Maron.

Alia vizitinda loko estas Aguŝevi Konaci 
apud vilaĝo Mogilica (40 km for de Pisanica). 
Gi prezentas grandan loĝejkomplekson de la 
renesanca epoko, konstruitan en 1843 de bul- 
garaj majstroj-konstruistoj por la bezonoj 
de tri fratoj — grandaj turkaj feŭduloj. La 
ensemblo, kiu portas la tipajn trajtojn de 
la rodopa arkitekturo, estas relative bone 
konservita. Nun ĝi estas monumento de la 
kulturo kaj filio  de la distrikta historia muzeo 
en urbo Smoljan.

—  N i akceptas gastojn dum la tuta jaro — 
individue kaj en grupoj por 14- aŭ 20-tagaj 
okupoj. Venas, poloj, hungaroj, ĉeĥoslovakoj, 
jugoslavoj, belgoj, francoj, rumanoj, grekoj, 
sovetianoj k. a. Iuj eksterlandaj grupoj 
venas kun siaj kursgvidantoj. A1 la ceteraj 
la estraro de IE K  proponas spertajn kurs- 
gvidantojn por Ĉiuj gradoj. En la Kursejo 
funkcias kursoj de tri gradoj. Unua grado —  
por komencantoj, dua grado — por progre- 
sintoj kaj tria grado — por perfekta lingvo- 
kono. Kaj dum la somero — en ju lio  kaj 
aŭgusto —  funkcias kursoj por instruistoj, 
kiŭj deziras diplomiĝi pri instrurajto.

—  Ĉu oni povas bone ripozi en Pisapicd?

—  Nia unua, plej grava celo estas —  in- 
strui Esperanton. Sed ni ne fdrgesas, ke oni 
lernas plej bone en agrabla etoso. En nia 
programo ni antaŭvidas tempon por ĉio —  
kompreneble, unualoke, por serioza laboro, 
sed ankaŭ por ripozo kaj amuzado, ĉar oni 
venas ĉi tie  por samtempe lerni kaj ferii. 
Ciudimanĉe por la dezirantoj oni organizas 
ekskursojn per propraj aŭtobusoj de la kursejo 
al interesaj lokoj kaj historiaj monumentoj.

— ĉu v i povus rakonti pri kelkaj ekskurslo- 
koj?

—  Jes, kompreneble. Ekzemple, Pampo- 
rovo, unu el la plej preferataj vintraj ripoz- 
lokoj en Bulgario. Gi estas alloga ne nur per 
la luksaj kaj gastamaj hoteloj, sed precipe 
per sia klimato, kiu ebligas skiadon dum

— Kiojn vivkondiĉojn proponas Pisanica?

—  La kursejo disponas pri luksaj ĉambroj 
kun 2, 3, 4, 6 kaj 8 lito j. Estastankaŭ 4 apar- 
tamentoj. Estas entute 200 lito j.



Vasta manĝejo por 150 personoj kun.mo- 
dema kuirejo kontentigas eĉ la plej prĉten- 
deman guston.

Agrablaj ripozejoj sur ĉiu etaĝo, provizj- 
taj per televidaparatoj, donas eblecon pasigi 
agrable la liberan tempon kaj fari interesajn 
konatiĝojn, ludi ŝakon aŭ triktrakon. Por 
la dancemuloj ĉiuvespere funkcias bcna. dis- 
koteko. Nia celo estas proponi al niaj gastpj -»- 
bulgaroj kaj alilandanoj, bonajn kondiĉojn 
je moderaj prezoj.

—  ĉu  la eslraro de IEK anlaŭvidas pluajn 
plibonigojn de la vivkondiĉoj?

•— Jes, per la helpo de la Centra kaj 
Distrikta Estraroj de BEA estas konstruataj 
sporta komplekso, tenisejo, retpilka kaj kor- 
bopilka ludejoj, loko por pikniko.

La Internacia E-Kursejo en Pisanica —  
tiu ĉi unika esperanta palaco en la Rodopi- 
mcntaro, gastame malfermas siajn pordojn 
por ĉiuj, kiuj deziras lerni Esperanton— la 
belan lingvcn de paco, amikeco kaj inter- 
kompreniĝo.

InkrvJuU: Mlfiall ELENOV

Alilandaj kursanoj pri Pisanica
Inĝ. Miraslav NAVRANEK — ĈEĤOSLOVAKIO

Mi estas ege kontenta, precipe pri la alta 
nivelo de instruado, de surprizige serioza 
intereso de la kursanoj pri lernado. Cie, 
ĉu en la klasĉambroj, ĉu en la biblioteko 
aŭ en la komfortaj ripozejoj sur ĉiu etaĝo 
vespere, ĉu sur la herbejo posttagmeze oni 
povas vidi kiel la kursanoj legas siajn no- 
tojn, por bone prepari sin al la ekzameno 
fine de la kurso. Kaj mi vidas, ke ĉiuj estas 
same kontentaj kiel m i. La ĉirkaŭaĵo —  la 
belega Podopi-montaro estas ravanta.

La lektoroj estas vere sinceraj, entuzias- 
maj, kleraj esperantistoj, spertaj pedagogoj. 
Kompreneble, mi povas taksi nur la instrula- 
boron de Kunĉo Valev, kiu estis lektoro en 
mia kurso de kvara grado (metodika grupo). 
Sed mi parolis kun multaj lernantoj —  pro- 
fesiaj instruistoj —  el ĉiuj klasoj. Kaj ĉiuj 
kursanoj taksis tre alte la meritplenan peda- 
gogian agadon de la lektoroj Violin Oljanov 
kaj -Fani Mifiajlova —  en la klasoj de tria 
grado, de Valeria Cvetkova el Leningrado —  
en la*kurso de dua grado kaj de Penka Bujuk- 
lieva —  en la kurso de unua grado.

M i fieras pri mia diplomo por instrurajto 
de Esperanto, ricevita en la plej altnivela 
laŭ m i, kursejo por instruistoj de Esperanto.

PERE SAUMELL I VILA -  HISPANIO

La restado en la Internacia Esperanto- 
Kursejo en Pisanica donis al mi tre interesan 
sperton. M i admiras la seriozan instruadon 
kaj la fervoran atenton de la bulgara lernan- 
taro, certe pli fervora ol tiu de la ekster- 
landanoj. Mi kredas, ke la Kursejo havos 
grandajn estontajn sukcesojn.

Okazis ekskursoj al la plej gravaj urboj 
kaj vilaĝoj de la faina Rodopi-montaro, kie 
oni povas vidi neforgeseblajn belajojn.

Specialan mencion meritas la afabla kaj 
alloga karaktero de la bulgaroj. Mi ne sufiĉe 
povos danki al ili pro la zorgoj por agrabligi 
mian restadon.

Mi ne havis konatulojn ĉi tie antaŭ mia 
dua alveno en Bulgario. Nun mi reiros hejinen, 
havante multajn geamikojn. A1 ĉiuj mi diras: 
„Koran dankon! (jis revido!“

La.lnterno de la dl$koteko kaj amuzejo en ' 
IEK — Plunica
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Cojko RANĈIĈ -  JUGOSLAVIO

Post la  kongreso de BEA en Ruse 1976 
mi vizitis ekfamiĝintan Pisanica. Nun mi 
estas duafoje Ĉi tie kaj finis la kurson de 
kvara grado (metodika grupo).

Pisanica estas ĉarma vilaĝeto apud dist- 
rikta urbo Smoljan en Rodopi montaro. La 
milda klimato kaj abunda verdaĵo, la silento, 
freŝa aero kaj la montara akvo efikas tre 
favore sur la sanstato kaj estas bona kondiĉo 
por sukcesa lernado de Esperanto.

La nova Internacia Esperanto-Kursejo 
estas bone ekipita —  kiel hotelo, kaj ebligas 
agrablan restadon.

Mi rekomendas al ĉiu mia samlandano, 
samideano kaj korespondanto viziton de 
Pisanica en Bulgario kaj starigon de rilatoj 
kun la bulgara E-movado.

GekurunoJ el la IV-grada kuno por 
E-lnstrulstoj, gvidata de K. Valev

PROFUNDE LIGITA KUN LA POPOLO
(Canko Ignev 60-Jariĝis)

La 12-an deseptembro j .  k. en vilaĝoStoja- 
novo, distrikto de Loveĉ, la naskiĝloko de 
nia samideano Canko Ignev, okazis solena 
celebrado de lia  60-jariĝo kaj de lia preskaŭ 
duonjarcenta publika kaj esperanta agado. 
Por gratuli la jubileulon, la solenaĵon ĉeestis 
membroj de la buroo de DK de BKP en Loveĉ 
ĉe-kape kun la unua sekretario de la Dist- 
rik ta  Komitato kaj membro de CK de BKP 
Petar Balevski, la prezidanto de la Distrikta 
Popola Konsilantaro Georgi Sarkov, konataj 
sociagantoj el Sofio, Loveĉ, Pleven, oficiroj 
kaj batalkamaradoj de Canko Ignev. Ceestis 
ankaŭ la membro de CK de BKP kaj unua 
vic-prezidanto de la .Tutpopola Komitato 
por Bulgara-Soveta Amikeco Nenĉo Stanev.

Per gratulleteroj kaj telegramoj el la lando 
kaj el eksterlando amikoj kaj konatoj, ofi- 
cejoj kaj institutoj esprimis sian estimon 
al la jubileulo. La ĉeestantoj parolis pri lia  
riĉa revolucia, publika kaj scienca agado. 
Lazar Donĉev, kandidat-membro de CK de 
BKP kaj sekretario de la D K ’ de BKP, legis 
salutleteron. La Stata Soveto de PR Bulgario 
distingis la jubileulon per la alta ordeno 
„Popola Respubliko Bulgario** — I I  grado.

Jam de siaj infanjaroj Canko Ignev vivas 
kun la suferoj de la kapitalisma vilaĝo. Es- 
tante 10-jara li jam partoprenas la infanajn 
grupojn de la partio, kiel junulo partoprenas 
la marksismajn-leninismajn studrondojn, en 
1936 eniras la batalvicojn de la Laborista 
Junulara Unuiĝo, kaj en 1944 estiĝas membro 
de BKP. Pro lia revolucia agado kiel sol- 
dato en la garnizono de urbo Skopje (Jugo- 
slavio) en 1942 li estas kondamnita je morto, 
sed ĉar ne estas plenaĝa, la mortverdikton 
oni anstataŭigas per 15-jarojn da severa 
malliberigo.

Post la 9-a de Septembro 1944 Canko Ignev 
aktive partoprenas la stabiligon de la popola 
registaro kaj la konstruadon de la socialismo 
en nia Iando. Li estis sekretario de la D K  
de la Laborista Junulara Unuiĝo en Loveĉ, 
partoprenas la formiĝon de la popola milico. 
En daŭro de 35 jaroj li okupas respondecajn 
postenojn en la vicoj de la Bulgara Popola 
Armeo: vic-ĉefode laCentra Domode la Armeo, 
ĉefo de la Teatro de la Popola Armeo, ĉefo 
de fako „Kulturo" ĉe la Cefa Politika Direkcio 
de la Armeo ka. Pri tiu ĉi lia  agado rakontis
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la reprezentanto de la Cefa Politika Direk- 
cio de la Popola Armeo kaj liaj kolegoj. En 
la nomo de la Ministerio de Popola Defendo 
al la jubileulo estis prezentita orumita stijeto.

En siaj gratuloj la ĉefo de sekcio „Estetiko“ 
ĉe la Filozofia Instituto de BAN, 1a supera 
scienca kunlaboranto Stanka Simeonova kaj 
la vic-prezidanto de la Komitato pri la Bul- 
garoj en Alilando Trifon Trifonov substrekis 
la kontribuon de Canko Ignev al la bulgara 
scienco kaj socipolitika vivo.

La internacian lingvon Esperanto Canko 
lgnev komencas lerni tre frue. Eri 1934 li 
jam estas esperantisto. Li estiĝas mem- 
bro de E-societo „Espero“ en Loveĉ kaj dis- 
volvas vastan korespondagadon. Kune kun 
sia kamarado li tradukas kaj eldonas „Baj 
Ganju" („Onklo Ganju“) de Aleko Konstan- 
tinov, tradukas „Gramada“ („ŝtonamasego“) 
de Ivan Vazov, multajn rakontojn kaj ver- 
saĵojn de progresemaj verkistoj kaj poetoj; 
li redaktas fa esperantan bibliotekon „Espero“, 
la esperantan kolonon en la loka gazeto. En 
1940 en urbo Loveĉ okazas la 27-a E-kongreso. 
Canko Ignev estas sekretario de la Organiza 
Komitato kaj disvolvas vastan agadon por 
sukcesa okazigo de tiu ĉi forumo en la jaroj 
de la jam komenciĝinta ofensivo de la faŝismo. 
En sia eldiro antaŭ la kongreso li proponas

enkondukon de Esperanto en la lemejoj.
Kiel politika mallioerulo en la Milita Malli- 

berejo en.Sliven, kie li restas preskaŭ du ja- 
rojn kaj duonon, Canko Ignev ne ĉesigas sian 
agadon kiel esperantisto: lvorganizas kursojn, 
tradukas materialojn helpe al la personoj, stu- 
dantaj la lingvon, redaktas esperantajn bulte- 
nojn, helpas la kursgvidantojn.

Sian E-agadon Canko Ignev daŭrigas^ankaŭ 
post la9-a  deSeptembro 1944. Li estasmembro 
de la Sofia E-societo „M. Gorkij“, kaj en 1980 
estiĝas ĝia prezidanto. Nun li estas membro de 
la plenkunsido de la Centra Estraro de BEA 
kaj de la buroo de la Urba Estraro de la E- 
organizaĵo en Sofio. En la jubilea solenaĵo 
pri la riĉa E-agado de Canko Ignev rakontis 
Ĥristo Kanev —  membro de la buroo de CE 
de BEA kaj prezidanto: de la Urba Estraro 
en Sofio, kaj la prezidanto de la DE de BEA  
en Loveĉ — la ĵurnalisto Coĉo Kolarov.

„Nia Canko“ — tiel la ĉeestantoj esprimis 
sian riiaton al la konata sociaganto kaj 
koramiko.

Al la kara jubileulo kaj samideano Canko 
Ignev la bulgaraj esperantistoj esprimas siajn 
plej sincerajn sentojn kaj deziras al li bonan 
sanon, por ke li ankor.aŭ longajn jarojn estu 
utila al la socio, al la scienco kaj al nia nobla 
esperanta - agado.

Zora O$ANSKA

Nl RECENZAS

AŬTORITATA INFORMILO PRI ESPERANTO

Fine de 1981 la libroeldonejo „Nauka“ 
(Scienco) de la Akademio de Sciencoj de 
USSR en Moskvo eldonis en 5 mil ekzemple- 
roj la 86-paĝan ruslingvan libron „Jazik 
Esperanto” (La lingvo Esperanto). Gia aŭtoro 
estas prof. d-ro Magomet Izmailoviĉ Isaev, 
mondkonata soveta interlingvisto kaj espe- 
rantologo, estro de la Interlingvistika Grupo 
ĉe la Instituto pri Lingvoscienco de la Akade- 
mio de Sciencoj de USSR kaj prezidanto de 
la Asocio de Sovetaj Esperantistoj.

La libro estas numero de la populara rus- 
lingva serio de skizoj ..Lingvoj de la popoloj 
de Azio kaj Afriko”, fondita en 1959 de prof. 
G. P. Serdjuĉenko. Gia inkludo en la serion, 
kiel estas klarigite en la noto de la Cefa Re- 
dakcio pri Orienta Literaturo de la Libroel- 
donejo, estas ŝuldata al la fakto, ke „Espe- 
ranto estas disvastigita en laOriento ne malpli 
ol en la Okcidento- .

La aperigo de la verko fare de tia aŭtori- 
tata Libroeldonejo, kia estas libroeldonejo 
„Nauka“, estas granda kontribuo por la po- 
pularigo de Esperanto. Krome la libro ne 
estas nur simpla priskribo de la lingvo, sed 
kompleta informilo. pri la Internacia Lingvo 
Esperanto kaj valorega ilo por ties propa; 
gandado.

En 14-paĝa enkonduko la aŭtoro donae 
sufiĉe detalan informon pri la. problemo ds 
la internacia komunikiĝo, pri la riaskiĝo kaj 
la efektivigo de la ideo pri kreo de^rtefarita  
internacia lingvo, pri la E-movado kaj pri 
la esperantologio en Sovetunio. Tie Ĉi estas 
prezentita la vidpunkto . de . la soveta 
interlingvistiko al la problemo pci la arte- 
farita helplingvo, noirie:'

1. La problemo pri la artefarita llrigvo devas 
esti traktala sendepende de la problemo pri 
la universala lingvo;

2. La artefarita lingvo havas helpan karak- 
teron, kio signifas, ke ĝi estas destinita nur 
por faciligi la multflankan komunikiĝon de 
la homoj sur la internacia areno, do ĝi kon- 
traŭstaras nek al la naciaj, nek al la inter- 
popolaj, nek al la mondaj lingvoj, samkiel 
al la specialigitaj kodoj kaj signalsistemoj;

3. La artefarita lingvo devas posedi la 
tutan komplekson de funkcioj, inkluzivante 
tiun de la lingvo de beletro.

Grandan parton dela librookupasla priskri- 
bo de Esperanto (strukturo, fonetiko, leksiko, 
morfologio kaj sintakso), kiu estas farita tre 
kompetente kaj lerte. Gi donasklaran imagori 
pri la lingvb kaj ties karakterizaĵojc Espe- 
rartto estas prezentita kiel lingvo, kiu nenilt-
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rilate estas malpli taŭga ol la naciaj lingvoj 
eĉ Roncerne la frazeologion. „La riĉa frazeo- 
logio, skribas la aŭtoro, kune kun la dina- 
mika leksika-semantika sistemo, inkluzivan- 
ta ankaŭ la terminaron, garantias la eblecon 
utiligi Esperanton en ĉiuj sferoj de la nun- 
tempa homa lingva adago — en scienco kaj 
beletro, en konferencoj kaj sur la teatra 
scenejo, eu la ĉiutaga vivo kaj en la poezio". 
(p. 30).

Tre valoraj estas la kvar tabeloj kaj la tri 
skemoj, kiuj tre bone ilustras iujri gramati- 
kajn regulojn de la lingvo kaj faciligas ties 
komprenon.

La skizo de la gramatiko de Esperanto kune 
kun la kcnciza Esperanto-rusa vortaro, celanta 
montri la leksikan bazon de Esperanto, kiu 
entenas la fundamentajn E-radikojn, ludas 
samtempe la rolon de ŝlosilo de Esperanto.

Valoregaj estas la suplementoj: Listo de 
la internaciaj kaj landaj esperantistaj orga- 
nizaĵoj, Listo de la universalaj Esperanto-

kongresoj, la tekstoj de kelkai gravaj doku- 
mentoj — la Oenerala Interkonsento inter 
Monda Packorisilio kaj Internacia Komitato 
de M EM , la Alvoko de UEA al U N , ekst- 
rakto el la Rezolucio de la Cenerala Kon- 
ferenco de UNESKO en 1954, Listo de la el- 
donaĵoj en Esperanto, publikigitaj en USSR 
dum 1963— 1978, opinioj pri Esperanto de 
famaj personoj, modeloj de tekstoj, la jam 
menciita konciza Esperanto-rusa vortaro, Listo 
de la uzita literaturo, Listo de la vortaroj 
kaj Listo de la lernolibroj de Esperanto por 
ruslingvanoj. T iu j ĉi suplementoj entenas tre 
utilajn informojn por la leganto kaj komple- 
tigas la imagon pri Esperanto.

La esperantistaro devas danki al la aŭtoro 
pro tiu ĉi libro, kiu meritas esti tradukita 
en la naciajn lingvojn. Estas bedaŭrinde, 
ke la verko aperis en relative malgranda 
eldonkvanto.

Pimilar ĤAĜIEV

O RIGNAIA E-VERKARO

VESPERA AŬTUNA PROMENADO

Fruaŭtuna vespero, malrapide falas ĉarma 
bluete-rozkolora krepusko. Mi estas sur la 
malgranda placo „Oboriŝte“ en Sumen. Fa- 
cile lulataj de la milda vento, sorĉe flustras 
la folietoj de la granda plorsaliko, kies mal- 
dikaj branĉetoj pendas ĝis la pavimo mem. 
Aŭdiĝas la mallaŭta monotona murmurado 
de rivereto Porojna.

Mi ne povis venki la tenton fari mallongan 
vesperan promenadon al la Balkanmontaro, 
spiri ĝian puran aeron, ĝui la belegajn vi- 
daĵojn, kiujn proponas la verdaj arbaroj.

Post kelkminuta veturado per aŭtobuso 
ni jam estas antaŭ la Arbara Restoracio. 
Pitoreske situanta proksime de malgranda 
bela roko, la restoracia konstruaĵo plene har- 
monias kun la ĉirkaŭa medio, ĝi dronas en 
abunda verdaĵo. La folioj de la kreskantaj 
antaŭ ĝi branĉoriĉaj betuloj kaj altaj poploj 
tremetas kaj ilia  mallaŭta flustrado karesas 
la orelon. Carma loko!

Tie ĉi la brusto jam spiras profupde, kun 
plezuro kaj ĝuo, la.freŝecon de la arbara aero.

Okcidente de la restoracio la arbaron eniras 
malnova vojo, preterpasas turistan domon, 
iras preter arbara rivereto kun klara kaj pura 
akvo. La riverlito  abundas je grandaj kaj 
malgrandaj ŝtonoj, surkreskintaj de velure 
mola musko, kiu doitas al ili neordinaran

belecon — precipe kiam ilin tuŝetas malof- 
te penetranla tien ĉi sunradio. La akvo ser- 
pentumas inter la ŝtonoj, surverŝas ilin , fa- 
rante tie kaj tie mirindajn lagetojn. La river- 
bordojn kovras abunda verdaĵo —  arboj, 
pendantaj kaj rampantaj plantoj. Grandaj 
kaj malgrandaj branĉoj etendiĝas de ambaŭ 
bordoj super la rivereto, speguliĝas en la 
akvo kaj iliaj folioj — diverskoloraj kaj 
variaj laŭ grandeco kaj formo, konstante 
tremetas pro la facila arbara venteto. Sorĉa 
vidaĵo! Mi rigardas, rigardas kaj ne povas 
kredi, ke tiu ĉi beleco estas tiel proksime de 
la ŭrbo! Irante plu laŭ lasama vojo, oni povas 
veni al la malnova fontano kun klara mal- 
varma akvo, al la kaverno „Zandana“, nun 
alinomita kaverno „Perlo“. Ankoraŭ pli alte 
situas la groto „Krumovi Porti“.

Sude de la Arbara Restoracio altenleviĝas 
deklivo, preter kiu serpentumas asfaltita vojo, 
kondukanta en la arbaron. A ltaj, dikaj arboj 
etendas siajn branĉojn super ĝi kaj aldonas 
al ĝi misteran, sorĉan aspekton. La vojo kon- 
dukas pli kaj pli supren. Sude, malantaŭ 
Ilĉov Bair vastiĝas belegaj virgaj arbaroj, 
kaŝantaj multajn sekretojn kaj legendojn pri 
la bataloj de nia popolo por libero. Tio ĉi 
estas la legendaj arbaroj, pri kiuj rakontas
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Vasil Drumev* en sia novelo ..Malfeliĉa 
familio". Tie estas la tombo de la kursistoj, 
kruele mortigitaj de la bulgaraj faŝistoj en 
1933.

Ce la lasta haltejo mi eliras el la aŭtobuso. 
A1 tri direktoj kondukas asfaltiiaj vojetoj, 
kiuj penetras profunde en la arbaron. Estas 
speciala vojeto, kiu direktiĝas al la „Malnova 
Urbo“, scd mi ne havas eblecon iri kaj vidi 
ĝin, nek la sanigajn infanĝardenojn kaj mon* 
todomojn de diversaj industriaj entreprenoj.

Mi revenas kun la sama aŭtobuso, laŭ la 
sama vojo. Denove la sama agrabla vidaĵo,

*) Vasi' Drumcv —  bulgara verkisto (1841— 1901).

sed pro la vespera krepusko —  pli alloga, 
mistera, neforgesebla, tuŝanta la homan ani* 
mon. . . :s ,

Belega estas nia Baikano! Belegaj arbaroj, 
kristale klaraj riveretoj kaj lagoj, ebriigaj 
birdkantoj.ĉarmaflustro de la arbarfolioj. . .

Guante tiun ĉi belecon, vin obsedas deziro 
ĉirkaŭpreni ĉion ĉarman, belegan, grandiozan 
kaj ĝin forporti por ĉiam kune kun si!

Iru, amikoj, al nia belega Balkano, iru 
al la arbaroj por spiri freŝan, puran, sanigan 
aeron, por senti kiel la milda arbara alblovo 
karesas vian vizaĝon, tuŝetas profunde vian 
bruston!

Vasll OSTREV

• > 'A 'r  p, «

MIAJ LASTAJ RENKONTIŬOJ KUN PODKAMINER

Eble por multaj esperantistoj la informo pri 
la forpaso de la konata soveta veterano kaj 
elstara pacbatalanto S. N . Podkaminer venis 
iel subite, neatendite. Kvankam superinta 
la aĝon de okdekjarulo (naskita en 1901), 
li daŭre aktivadis kaj oni malfacile povus 

supozi, ke tiu saĝa, multon spertinta persono 
baldaŭ forlasos niajn batalvicojn. Ve, tio  
jam estas kruda fakto. . .

Dum la antaŭlastaj tagoj de junio ĉi-jare 
mi pasigis en Leningrado du tagojn. Anti* 
cipe mi telefonis al pacamiko Podkaminer 
pri mia alveno kaj li insistis pri nepra ren* 
kontiĝo. Je la flughaveno atendis min k-do 
Volkov, sekretario de Sovetia MEM-sekcio, 
kies prezidanto estis Podkaminer. Volkov tuj 
invitis min viziti la Leningradan Domon 
de Amikeco kaj Paco, kie mia amiko atendis 
min. Amika ĉirkaŭpreno kaj triobla kiso, 
laŭ malnova rusa popolkutimo. Ni ĝojis

pri la ebleco renkontiĝi kaj priparoli iujn 
MEM-problemojn. Li informis min, ke nin 
invitas al amika akcepto la prezidantino de 
Leningrada SSOD*-filio k-dino Ljutova. 
Tre afable kaj amike ŝi renkontis nin. En 
bona etoso mi informis ŝin pri la celoj kaj 
aktivecoj de MEM kaj pri la antaŭstaranta 
MEM-konferenco en Antverpeno. Dum ia 
konversacio ŝi kelkfoje substrekis, ke en la 
persono de k-do Podkaminer ŝi ĉiam trovas 
tre kapablan kunlaboranton, subtenatan 
de la esperantista medio en Leningrado. En 
tiuj medioj oni tre bone konis k-don Pod- 
kaminer kaj alte taksis liajn kapablojn. Ja 
ne hazarde li estis membro dum la tuta ekzista- 
do de la Komisiono por Intemaciaj Ligoj de So- 
vetaj Esperantistoj ĉe SSOD, preparinta la 
grundon por kreo de la Asocio de Sovetaj Espe- 
rantistoj antaŭ kelkaj jaroj. Krome, Podka- 
miner estis konstanta membro de Leningrada 
Packomitato dum jardekoj, en personaj rila- 
toj kun la prezidanto de Monda Packonsilio 
s-ro Romesh Chandra. ,

Post la rendevuo kun k-dino Ljutova ni 
direktiĝis al la salono en la sama konstruaĵo, 
kie kutime kunvenas la leningrada esperan- 
tistaro. Laŭ propono de Podkaminer mi devis 
fari informprelegon pri la taskoj de la an- 
taŭstaranta fine de julio  Naŭa Generala MEM- 
konferenco.

Podkaminer prezentis min al la ĉeestanta 
esperantistaro kaj malfermis la kunvenon. 
En duonhora prelegeto mi informis pri la 
tagordo de nia MEM-konferenco kaj esprimis 
firman kredon, ke sovetaj esperantistoj ne 
nur partoprenos ties laboron, sed ankaŭ kon- 
tribuos, kiel ĝis nun, por la realigo de la kon- 
ferencdecidoj. La kunveno pasis aktive, en 
atmosfero. de amikeco kaj unuanimeco.

* ) SSOD —  rŭŝlingva mallongigo de la nooo- de. 
Asocio de Sovetaj Amikec-Socletoj.
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Je la sekva tago mi renkontiĝis kŭn Pod- 
kaminer en la Somera parko de Leningrado. 
Li informis min, ke lia sanstato estas tre ntdl- 
bona, pro kio la kuracistoj ne donas al li 
permeson veturŭ'al Antverpeno. Li longe 
kuŝis kaj nur por la renkontiĝo kun mi 
forlasis la liton. Lia cksteraĵo estis elokventa 
pruva pri liaj paroloj: li estis malgrasa, pala, 
tre elkons.umita. Mia koro kuntiriĝis dolore. 
Mi ekhSvis la antaŭsenton, ke tiu nia ren- 
kontiĝo certe estos la lasta. . . Nome tiel 
okazis.

Forpasis bonega esperantisto, kultura scicn- 
culo, kuraĝa patrioto kaj internaciisto, kon-

sekvenca pacbatalanto, energia, saĝa kaj teo- 
rie perfekte trejnita persono, posedinta grandan 
socian kaj politikan vivsperton. Ni nepre 
sentos lian foreston el niaj batalvicoj en la 
nuna treege streĉa internacia atmosfero.

Ni daŭrigos rezultoplene lian agadon kaj 
esprimos nian grandan estimon al li nur sek- 
vante fidele lian ekzemplon kaj lernante el 
lia teoria kaj praktika heredaĵo.

N i profunde kliniĝu antaŭ la freŝa tombo 
de nia karmemora amiko S. N. Podkaminer! 

Solio, en septembro 1982
Nikola ALEKSIEV

M E M O R E  A L  S T E F A N  M IN K O V
La 2-ari de jullo 1982 en $ia IOO-jara aĝo forpasis 

la dojeno de la Esperanto-movado enlanda kaj ekster- 
landa. la pioniro Stcfan Minkov.

dttlKu • -i ; ’  'L± , 1  r
Linaskiĝis ia 23-an de majd 1883 en u. Razgrad en 

ta familio de metiisto. Malgraŭ la pczaj vivkondiĉoj li 
akiris maiinteknikan edukon. Sep jarojn l i  oficis en 
sfafako cn Francio. Post la reveno en Bulgario en 
1911 ĝis la emeritiĝo cn 1939 li estis instruisto en 
Mczgrada MaJinteknlka Lerncjo cn Sofio. Altklera fa- 
kulo, II verkis — ĉu mcmstare. ĉu kunaŭtorc— 11 lcr- 
nolibrojn por la mczgradaj kaj supcraj tcknikaj lcrncioj. 
Li kunfaboris per artikoloj en vico de fakaj pcriodaĵoj. 
Vaste rekonata cstas ankaŭ lia socipolitika agado.

Kun Esperanto Stefan Minkov konatiĝas cn 1901 
kiel lernanto en la Mara MaJinlerncjo cn Varna. L i 
estas kunfondinto de la unua cspcrantista societo en 
• tiu urbo cn 1902. L i multe korespondas kaj starigas 
intemaciajn ligojn. Ŭtiligante la oflcajn Sipkrozadojn 
sur la Nigra Maro li efektivigas personajn vizitoin al 

.aro da rusaj csperantlstoj. La rusaj samideanoj cbligas 
al li renkontiĝon kun la granda rusa verkisto kaj cmi- 
nenta subtenanto de Esperanto Lev N. Tolstoj en lia 
somcrrcsladejo apud Jalta cn 1906- Dum la interparolo 
lii intcrianĝis kun la cmincntulo kclkajn frazojn en 
Espcranto.

Dum sia sepjara (kun ioma interrompo) restado en 
Francio Stcfan Mlnkov" vigte partoprenis la Esperanto- 
movadon en la lando —  Ciiaton sur Saone. Mcr$urey, 
Beailnc*, Calais-. (kic li-gvtdis E-kursojn), Boulonge sur

Mcr. En tiu  lasta urbo en 1907 li konatiĝis kaj kon- 
versaciis intime kun d-ro L. L. Zamenhof, kiam rcvc- 
nc dc la I l l -a  Universala kongreso en Kembriĝo rcstis 
kun sia edzino en gi gaste.

Revenintc Sofion en 1911, la saman jaron, cn sep- 
tembro, li estas etektl*a cn la estraro de Bulgara 
Esperantista Asocio (tiam Bulgara Esperantista Societo) 
kaj dum kelkaj jaroj li cstas ĝla sekrctario. Sckretario 
dc BEA kaj kunredaktoro dc ĝfa organo ..Bulgara 
Esperantisto** Stefan Minkov estas ankaŭ en 1920—1921. 
La 39-a kongrcso dc BEA cn 1976 en Rusc proklamis 
Stcfan Minkov klcl honora membro dc la Asocio.

La bulgarai csperantistoj klinas la standardojn honorc 
al la meritoplena veterano. Lian laron la bulgara espe* 
rantlstaro ĉiam memoros.

Kr. KARUCIN

«AMATA RESTOS VI EN NIA KOR’...»
Al Stefan MINKOV

Rapidc pasas niaj vivojaroj 
kaj vcnas maljunec’ — komuna sort’, 
sed rcstas la postsckvoj dc la jaroj, 
trc daŭraj ka ĵ kun plej efika fort".

V I, karmcmora Mlnkov. post vl lasis 
neforgesebfajn brllajn spurvjn, ĉar 
dc via vivo eĉ momcnt’ ne pasis 
scn faroj por la  bono de 1‘homar’ .

Vi ckde la juneco eklaboris 
por paco kaj frateco en la mond*; 
por Esperanto vojon vi traborls, 
scmante amon en amika rond’.

•
Vi iam Zamcnhof persone konls, 
por vi ĝi estis ĝojo kaj honor*. 
kaj kiel instruist* vi sciojn donls 
kaĵ tlon faris cl la tuta kor*.

Ho ve I Ccntjaran vlan jubilcon 
vi ne ĝisvlvls — trafis vin la  mort*. 
sed v l atingls la viv-apogeon 
kaj glora estls vla tcra sort’1

•
La tuta csperantistar’ bulgara
respekte gardos vin en la memor*, 
ia r  estis vi por ĉiuj homoj kara — 
amata rcstos vi en nia kor*.

Simeon M . SIMEONOV
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P A T R IN A  L A R M O
Angel KARALIJĈEV

Pasls 80 jaroj depost la naskl&o de Angel K aralij- 
Cev — unu el la grandaj bulgaraj verkistoj, kles ver- 
koj dum la lastaj 25 Jaroj aperis en eldonkvanto de 
2 500000 ekzempleroj.

Angel KarallJCev verkls ankaŭ por plenaĝuloj, sed 
tamen II estas Inter la plej bona) porinfanaj vcrkistoj 
en la nuntempa eŭropa lileraturo.

Estas verklstoj, kiuj interparolas kun sia popolo. 
Angel KaralijCev interparolas kun la junaj generacloj. 
Li Instruas la geknabojn aml la bele*on kaj la 
,onon, la patrolandon kaj la gepatran lingvon.
D

Eksusuris.etguta aŭtuna pluvo. La flava 
\o liaro  en la ĝardeno ekbrilis. La grandaj 

tnberoj sub la vitlaŭbo pufiĝis kaj ilia  
Selo ekkrevis. La violkolora astero klinis 
£iajn florojn super la kuŝanta en la foliaro 
Krevinta «trgilpoto. Kuŝiĝis la birdeto-hirun- 
«eto en lajfundo de la argi!potO’ kaj,ektremis 
”ro malvarmp kaj malĝojo. Ciuj forflugis. 
Forflugis suden ĝiaj du frbtinetoj. Perdiĝis 
ŝ'a panjeto en la varmaj landoj. K iu var- 
mjgos ĝin dum tiu pluvoriĉa nokto? Ili lasis 
ĉin sola sur la fundo de la argilpoto, ĉar ĝi 
®stis kripla kaj ne povis flugi. Dum la somero 
®ksplodis incendio en la domo, sub kies teg- 
mento ĝia patrino estis farinta neston. Dum 
la maljuna hirundo sukcesis elpreni sian idon 
el la fajro, karbo faliŝ en la neston kaj brul- 
vundis la hirundidon je la dekstra flugilo. La 
nuda birdeto svenis pro doloro. Rekonscii- 
ĝinte, ĝi vidis, ke troviĝas en nova nesto 
kaj apud ĝi staras ĝia patrino kun kliniĝinta  
kapo. Unue ĝi provis movi la flugiletojn, 
sed ne povis, ĉar la dekstra, la brulvundita
flugilo estis difektita.

Pasis la somero. Malheliĝis la vinberoj. 
Krevis la burĝonoj de la asteroj en la ĝardeno. 
La hirundoj komencis kolektiĝi sur la tele- 
grafaj dratoj. l l i  pretiĝis forflugi. La dratoj 
eksimilis al rozarioj. Iun matenon la maljuna

hirundo surterigis en la ĝardenon sian kriplan 
idon kaj diris:

— Kara infano, hodiaŭ ni forflugos suden. 
V i ne povas flugi. Tial vi restos ci tie, jen 
en tiu ĉi argilpoto mi preparis al vi molan 
plumaron. Tie vi kuŝos kaj kiam vi'estos  
malsata, eliru eksteren kaj beku ion. La tuta 
ĝardeno estas superŝutita de fruktoj. Vidu 
kia bela astero klinis frunton super la enirejo 
de la argilpoto. V i ne malĝoju. Printempe ni 
rcvenos.

— Dankon, patrineto mia, pro viaj zorgoj 
por mi! — flustris la kripla birdeto kaj por 
kaŝi siajn larmojn enigis kapeton sub la 
flugilon de sia patrino kaj silentiĝis. . .

Ciuj forflugis. Viciĝis malserenaj tagoj. 
Ekpluvis etguta pluvo. La malseka astero 
peze klinis sian floron super la argilpoto. 
Pluvguto ruliĝis laŭ la plej malsupra folieto 
de la floro kaj pretiĝis fali.

—  Ah, kiel laca mi estasl —  ĝi sopirĝemis.
—  De kie vi venas? —  scivoleme demandis 

la hirundido.
— Ho, longan vojon mi trairis. M i venas 

de la Pacifiko. Tie mi naskiĝis. M i ne estas 
pluvguto. Mi estas larmo.

— Cu larmo? Kia larmo? — maltrankvile 
demandis la hirundido.

—  Patrina larmo mi estas. La historio de 
mia vivo estas mallonga. Antaŭ naŭ tagoj 
iu laca hirundo kun larmoplenaj okuloj si- 
diĝis sur la masto de granda oceana vapor- 
ŝipo. Mi estis en ia dekstra okulo de la ĉagre- 
nita birdo. La oceano muĝis. Blovis forta 
vento. Per malforta voĉo la hirundo diris 
al la vento:

«Frato mia vento, kiam vi flugas super-la 
mondo, se vi trapasos Bulgarion, vizitu, 
mi petas, mian kompatindan hirundidon kaj 
diru al ĝi gardi sin de la nigra kato, kiu vagas 
en la ĝardeno. Mi forgesis averti mian idon 
antaŭ ol forflugi. D iru al ĝi ankoraŭ, ke mia 
koro doloras pro angoro. .

— K ie estas via hirundido? — demandis 
la vento.

—  Mi lasis ĝin en unu krevigita argilpoto 
en la ĝardeno, kie floras violkoloraj asteroj. 
Dum la maljuna hirundo elparolis ĉi tiujn  
vortojn, mi falis el ĝia okulo. La vento kaptis 
kaj kunportis min tra la mondo. Naŭ tagojn 
mi flugis kaj jen mi falis sur ĉi tiun floron. 
Kiel lacami estasl Mi volasguti kaj endormiĝi..

La koro de la kripla hirundido forte ek- 
batiŝ. Oi leviĝis rapide, malfermis bekon kaj 
englutis la trolacigitan patrinan larmon.

— Mi dankas al v i, panjo mia! — flustretis 
ĝi. kuŝiĝis en la plumaro kaj endormiĝis, 
varmigite de la larmo, kvazaŭ ĝi estus sub 
la patrinaj flugiloj.

T ra d u k h : K o ljo  PANĈEV
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enlaNda movado BORIMA — 82

MALFERMO DE LA KULTURA SEZONQ

E-socicto „lvan Krestanov” en la sofia rcgiono 
„Lenin“ organizis kunvenon por malfermo dc la kul- 
tura sezono.

La prezidanto de la societo Mihail Cobanov parolis 
pri la graveco dc la tasko dum la lernojaro la so- 
cieto disponu pri sufiĉe da instruistoj kaj uzu ilin  
por organizado de kursoj.

Estis plenumita artprogramo. kiun partoprenis la 
artistoj Mihail Zdravev. Dimitar Denĉev. muzik- 
kvarteto kcj solistoj.

Simeon fusapĉiev rakontis $i:jn lravivaĵojn en 
la iaroj antaŭ la Naŭa de Septembro 1944 kaj Asen 
Grigorov — siajn rememorojn kicl persona sekretario de 
la ira  tda filo de la bulgara popolo Georgi Dimitiov.

't'n • ■ ĉ . M.

ŜIPESTRO INSTRUAS ESPERANTON

Nia konata csperantisto-maristo Georgl Dobrlkov— 
loĝanto dc Pisanica. dum siaj ferloj somerc sŭkcesc 
gvidis E-kursojn en la Internacia Esperanto-Kurscjo. 
kiujn partoprenis pobj. germancj. bulgaroj.

Bone sciantc polan kaj germanan lingvojn. prr 
rakontoj pri la Imarista vivo. ŝcrcoj kaj anekdoloj 
Georgi Dobrikov vekis grandan intcreson al 'la In- 
ternacia Lingvo Esperanto. Vespere la kursgvidanto 
projekcils lumbildojn prl siaj marveturadoj. Tia* 
maniere la gekursanoj .vizltis per iipo“ multajn prok- 
simajn kaj forain landoin — Indonezio. Cinio. 
Aŭstralio. Nov-Zelando. Havajaj insulcj. Mcksikio 
k. a.

Dŭm la ekzamencj la gekursancj de Georgi Dobri- 
kov montrls Ire bonajn rezultojn.

Ivan PETROV

OASTIS PROF. NEERGAARD

S-ro prof. Paul Neergaard el Kopenhago (Danio). 
specialisto pri agrokulturaj problemoj dc la semoj. 
eslis invitita en Bulgario por transdoni sian spcrton 
kaj metodojn de batalo kontraŭ infektoj de la scmoj. 
En nia loka .instituto pri agrikulturo .Obrazcov 
ĉiflik“ — apud Ruse — li laboris unu semajnon. Kiel 
vicprezidanto de la Akademio de Esperanto. li ak- 
ceptis la inviton kaj bonvolis gasti en la klubo de 
E-societo „Libero“. Lia vizito estis cksterordinara 
evento en la societa vivo, malofta okazo aŭdi elsta- 
ran akademianon pri la lingvaj problemoj.

Borls KAVALĜIEV

De la l-a ĝis la 10-a de julio j. k. en la montara E- 
ripozkomplekso Borima. oistrikto de Loveĉ. okazis 
la Dua Somcra Iniernacia Espcrantista Szminario- 
fcriado, dediĉita al la 100-jara datrcvcno dc Gcorgi 
Dimitrov. Tiu ĉi scminario jam konfirmiĝis kicl in- 
ternacia aranĝo kun siaj tradicioj, kic ĉiu komcncanto 
povas lernl Esperanton. kaj ĉiu progresinto povas 
pcrfektiĝi.

La gcsamidcancj cl E-klubo _Ora Pordcgo" en urbo 
Kiev — Sovet-Unio. specialc skribc salutis la parto- 
prcnantojn cn la seminario. dczirantc al ili frukto- 
donan laboron kaj multajn sukcesojn en ilia E-agado.

Ci-sube ni proponas al la atento de la legantoj 
kdkain opinioji dc partoprenintoj en la seminario.

ĴOLT BALG. Hungario: _Tiu ci scminario estas 
granda internacia propagando por Espcranto. Laŭ 
mia opinio fiu ĉi utila aranĝo bezonas pli aklivan 
propagandadon. Dum 1981 mi partoprenis internacian 
laborbrigadon en Debnevo (IELBA) kaj en 1982 mi 
cstis premiito dc la Distrikta Estraro de Bulgara 
Esperantista Asocio cn Loveĉ pcr scnpaga partoprcno 
cn tiu ĉi scminario. La icrnado dc Espcranlo ripozantc 
cstas trc oportuna. ulila, pli rapida. intensa kaj pli 
(fika mctodo. Mankas la laccco dc ĉiutaga iaboro. 
Krora tio, ĝi estas kornbinita kun amuzoj. 'ekskursoj 
sur la fono de amika atmosfcro. Mi tre bonc fartis 
en Borima kaj pcrfcktigis ntlajn E-konojn sub la 
sperta gvidado de lvan l.iSev. Mi dankas al la orga- 
nizantoj pro ilia afablcco kaj kora gastamo".

MAKS RIEDER , Aŭstrio: ,.Mi alvcnis en la pal- 
rolandon de Gcorgi Dimitrov. kiu estis por mi imi- 
linda ekzemplo dum mia anlifaŝisla batalo kaj en 
la mallibcrejo. Hejmc. cn Aŭstrio. mi tralegis en la

INTERESA EKSPOZICIO

Okaze de la 100-jara datreveno de la naskiĝo de 
Georgi Dimitrov cspcrantistoj el Veliko Tarnovo 
organizis ekspozicion de materialoj. ricevitaj dc 
eksterlandaj gekorespondantoj.

La materialoj — fotoj. bildkartoj. ĵurnaloj. ga- 
zetoj k. a.. estis ekspoziciitaj en montrofenestroj. en 
homplena strato proksime de Interhotelo .Veliko  
Tarnovo*.

Ciu sendinto de ekspoziciaĵoj ricevis donace la 
E-librojn .Georgi Dimitrov* de P. Radcnkova kaj 
.Georgi Dimitrov pri Esperanto-movado kaj pac- 
batalo" de Nikola Aleksiev.

Donacoj kaj premioj por la plej bonaj kursanoj. 
Foto: Kiril Kalĉev

E-gazcto .Hcroldo dc Espcranto* pri la somcra semi- 
nario cn Borima. Gi estas irc bcla kaj trankvila loko, 
trc konvcna por la cdo. Mi konatiĝis ci tie kun multaj 
novaj geamikoj, kun kiuj mi lernls kaj parolis Espe- 
ranton. Ciuj — organizantoj. kursgvidantoj kaj parto- 
prenantoj estis trc bonaj kamaradoj. La internacia 
atmosfero de la seminario treege plaĉis al mi.

PETJA TODOROVA, lernantino el urbo Gorna 
Orjahovica. Bulgario: „Mi estas la plej juna espcran- 
tistino en la seminario. Mia patrino cstas espcrantis- 
tino kaj mi venis tien ĉi kun i i.  La atmosfero
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de la scminario estis vcrc intcrnacia kaj amika, kiel 
en Esperantujo. Mi estas fiera. ke mi povas konatiĝi 
kaj paroli kun pli maljunaj csperantistoi el nia lando 
kaj el aliaj landoj. Mi jam havas multajn E-amikojn. 
Mi volas korespondi kun esperantistoj el la tuta 
mondo. ĉar mi komprenls. ke Esperanto estas taŭga 
internacia komunikilo kaj rimedo por la tutmonda 
amikcco.**

Lll.JANA PEEVA el urbo Plcven. Bulgario: 
„Mi estas instruistino de rusa lingvo kaj mi deziras 
instrui ankaŭ Esperanton. En Borima mi venis kun 
mia kvarmonata oebo. ĉar mi ne havis alian eblccon 
pcrfektigi miajn E-sciojn cn alia kursejo kun ĝi. 
Ciuj gcsamidcanoj — organizantoj kaj partoprenan* 
toj — helpis al mi. “ .

Post la ekzamenoj la kursgvidantoj analizis la 
rezultojn kaj dankis ĉiujn partoprenantojn pro ilia  
fervoro kaj serioza rilato al la seminario.

Post la seminario multaj el la partoprenantoj res- 
tis ĝis la 12-a de julio, kiam ili havis renkontiĝon 
en la E-klubo ĉc la Sindikata Domo cn Lovcĉ kun 
esperantistaj aktivuloj el la distrikta urbo.

D-rlno TJISRAN OMER

SOVETA ESPERANTISTINO GASTIS 
EN PLOVOIV

En la komenco de septembro en Plovdiv 
gastis la konata soveta esperantistino Valeria 
Cvetkova el Leningrado.

M ultaj geesperantistoj venis en la urban 
E-klubon por renkontiĝi kun la gastino. ŝi 
rakontis interese pri la diversflanka agado 
de leningradaj esperantistoj, pri ilia aktiva 
partopreno en la Internacia pacmarŝo.

Valeria Cvetkova montris lumbildojn pri 
la partopreno de diverslandaj esperantistoj 
en la pacmarŝo kaj pri Leningrado.

Fine en la nomo de la plovdivaj geesperan- 
tistoj al la gastino oni donacis florojn kaj 
memoraĵojn.

La vespero pasis agrable kaj kortuŝe.

Vladlmir JELEV

KIAL DO NE FESTO DE 
„BULGARA ESPERANTISTO"?

Muitaj redakcioj de pcriodaj eldonaĵoj aranĝas 
ĉiujare lestojn de illaj presaĵoj. Tiajn festojn iufojc 
partoprcnas dekmiloj da homoj.

Kial do ankaŭ nia revuo ..Bulgara Esperantisto" 
ne havu sian feston? Gi devas estl organizata dum la 
aŭtuno — en la plej intensa periodo de la abon- 
kampanjo por la sckvonta jaro. La festo devas okazi 
ĉiujarc en malsamaj urboj, kio kontribuos al la po- 
putarigo dc la rcvuo kaj de Esperanto inter la loĝan- 
taro en diversaj regionoj de la lando. La programo de 
la aranĝo devas enhavi ekspoziciojn. kunvenojn 
kaj rcnkontiĝojn kun legantoj kaj lokaj esperan- 
tistoj, varbadon de novaj abonantoj, distingon de 
aktivaj kunlaborantoj k. a.

M i estas konvinkita, ke la bulgaraj esperantistoj 
kun entuziasmo partoprenos la organizadon kaj la 
efektivigadon de simila festo.

Nlkola NIKOLOV

BRILA SUKCESO
Niaĵ gckantistoj Maria Angelova kaj Vcsclin Dam- 

janov jam kelkfojc estis Satataj gastoj de la itala 
esperantistaro. Ci-jarc ili dcnove prezentis sian kant- 
artOn en la lando dc muziko.

La Bologna E-Grupo „A. Tclini" fcstis la 70-jaran 
jubileon de sia fondiĝo. Supera ‘punklo en ia tritaga 
kultura programo estis la koncerto de Angelova kaj 
Damjanov en la granda halo de la konservatorio 
,.D. Rosini". La entuziasmigita publiko arde aplaŭdis 
la bulgarajn kantarlistojn. kiuj plenumis jpreclpe 
kantojn de bulgaraj kaj rusaj komponistoj; D. Ĥris- 
tov, Pipkov. Ĥaĝicv. G. Spasov. Gajkovskij. 
Raffmaninov. Aljabiev, Tulikov k. a. Kelkaj arioj 
kaj ductoj de Mozart. Verdi. Gounod. J. Strauss. 
Kalman. Offcnbach k. a. estis tre sukccsaj por niaj 
gckantistoj.

[M. Angelova’ kaj V. Damjanov dum koncerto

La gekantistoj havis koncertojn ankaŭ en Trlest, 
Torino, Genova, Kiavari. Verona kaj Vicenza. Ciu- 
loke M. Angelova kaj V. Damjanov estis varmc 
akceptitaj ne nur dc la italai esperantistoj, scd ankaŭ 
de neesperantista publiko. Prol. d-ro Mario Dazini, 
prezidanto de Itala E-Federacio (IE F). oficlale sa- 
iutis ilin en Bologna kaj Verona kaj Invitis llin de- 
nove gasti en Italio.

M. GEORGIEVA

ESPERANTO EN FAKA KONGRESO
Intcr la -i-a kaj 9-a dc julio ĉi-jarc en Keĉkemet — 

Hungario, okazis kongrcso dc societo Bolvai Janos. 
Tio eslas organizacio de la hungaraj gcinstruistoj- 
matcmatikistoj.

Kiel reprezcntanto de la Asocio de Matematikistoi 
en Bulgario la kongreson ĉeestls Petko Arnaudov el 
Pazarĝik. Liaj salutoj al la kongreso je la nomo dc 
bulgaraj matematikistoj, lia partopreno en la diskutoj 
kaj lia fakprelego estls en Espcranto. En Esperanto 
estis ankaŭ la dufoje ripetita informo pri Pazarĝik- 
distrikto (Bulgario). akompanita per lumbildoj.

Perfekte interpretis la hungara matematikistino- 
esperantistlno, doktoro pri matematlka lingvistiko 
Bcrenyi Szuszanna.

PEARO
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TRA LA MONDO

OKDEK jarojn esperantista klubo 
EN PRAGO

Antaŭ 80 jaroj. la 9-an de decembro 1902. estis 
(ondita la Esperantista Klubo en Prago. Gi estis 
fondila de grupo da cntuziasmuloj kun la celo dis- 
vastigi la internacian Lingvon inter la ĉefioj kaj la 
ĉefian kulturon eksterlande. Tlu ĉi celo estis aparte 
grava. ĉar en la tempo de la Aŭstro-Hungara regno 
la ĉefia popolo estis cksterlande tre malmulte konata.

Tuj ĉ e la  komenco de sia ekzisto la klubo spertis 
gravan rekonon kaj reputacion en la ĉefia socio. La 
iĉlubo ricevis diplomon dc la ĉcfia sekcio dc la aŭstria 
ekspozicio en Londono en 1906 — _por faritaj valoraj 
servoj". En la jaro 1907 la tiama Cefia Nacia Konsi- 
tantaro decidis. ke la< Esperanti$ta Klubo en Prago 
havu unu membron en la eksterlanda sckcio <fe CNK 
cele de ĝusta informado de la-eksterlandanoj. pri la 
ĉefia nacio. Dank’alt la* aktlvecoj d e .la  klubo oni 
decidis organizi la 13-an UK en 1921 en Prago. Gi 
estis amase vizitita korjgrcso kun 2 500 kongrcsanoj.

La jubileo de la klubo cstos grava impulso por 
nova kaj pli granda aktiveco dc ĝiaj membroj.

La klubo akceptas bondezirojn al adreso: Espe- 
ranto-klubo Praha. p. schr. 1069, C S-III 21 Praha I. 
Cehoslovakio.

JIRI PATERA. 
komitatano de EKP

Noto de la  redakcio:

En la nomo de la bulgaraj gecspcrantistoj ni korc 
salutas niajn E-amikojn cl la EKP kaj bondcziras 
pluajn sukcesojn en ilia nobla agado.

NOVAJOJ EL SOVETUNIO
SAMARKANDO:

Sub la titolo ..Fidcla filo de la bulgara popolo" 
la 18-an dc junio j .  k., en la regiona biblioteko „A. 
S. PuJkin" estis solcne inaŭgurita ekspozicio okaze 
de la 100-jara datreveno de la elstara bulgara revo- 
luciulo kaj pacbatatanto Georgi Dimitrov, aranĝita 
iare de Samarkanda Esperanto-klubo.

Per abundaj diversaj materialoj — iotoj. libroj. 
periodaĵoj. bildoj. dokumentoj k. a. la ekspozicio ra- 
kontis pri la vivbvojo kaj la aktivado de G. Dimitrov.

Pri la ekspozicio iniormls la Samarkanda gazeto 
.Lcninskij putj“ („La vojo de Lenino”) en sia numero 
de la 18-a de junio 1982. emfazantc kc preskaŭ ĉiuj 
eksponaĵoj estas havigitaj de la bulgaraj esperan- 
tistoj. Aŭtoro de la artikolo estas A. ionesov, prezl- 
danto de la Soveto de Internacia Klubo „Esperanto" 
en Samarkando.

La organizantoj de la ekspozicio csprimas koran 
dankon al siaj bulgaraj E-amikoi: Dimitar Dcnĉev — 
redaktoro de ..Kolektanto". geedzoj el Sofio Draglca 
kaj Moni Benvenisti, Metodi Garev k. a.. kiuj sendis 
ege interesajn materialojn kaj multe helpis tiun 
aranĝon de la Samarkanda E-klubo.

LENINORADO:

La 17-an de junio j.  k. en Lcningrada Domo dc 
amikeco kaj paco kun alilandaj popoloj okazis so- 
lena kunveno, dediĉita al la 100-jara jubilco de 
Georgi Dimitrov. La raporton „Georgi Dimitrov —

eminenta aganto de la bulgara kaj internacia komu* 
nista kaj laborista movado" — (aris la sekretario de 
la leningrada rcgiona komitato de* KPSU V. G. Za- 
fiarov. La kunvenon ĉeestls ankaŭ la ĝcneraia kon- 
sulo dc PR Bulgario A. Todorov.

En la konferencsalono de la domo okazis renkon- 
tiĝo de la aktivularo de leningradaj esperantistoj 
kun la famc konata aganto de la bulgara kaj tut* 
monda E-movado — la poeto. verkisto kaj tradukisto 
Asen Grigorov. Kun varmaj salutvortoj al la gasto 
sin turnis la vic-prezidanto de ASE S. N. Podkaminer.

Asen Grigorov. kiu cstis la unua persona sekre- 
tario de Georgi Dimitrov post lia aveno en Bulga- 
rion. konigis al la ĉeestantoj multajn cpizodojn. cl 
kiuj pcntriĝis la potenca personeco de G. Dimitrov.

Rcspondanlc at la demandoj de la kunvcnintoj. 
k-do Asen Grigorov dctale informis ilin pri la rilato 
dc Dimitrov al la Espcranlo-movado. al la agado dc 
la bulgaraj csperanlistoj. G. Dimitrov karakterizis 
la kontaktojn dc la bulgaraj esperantistoj kiel kana- 
lon por disvastigo de veraj informoi pri nova, socia- 
lisma Bulgario kaj kuraĝigis 'ilian  aktivadon. 
Li praktikc hclpis la eldonadon dc revuo 
Jnlcrnacia Kulturo" kaj dc aliaj publikaĵoj dum la 
malfacilaj unuaj postmilitaj jaroj. kiam cn Bulgario 
ne sufiĉis papero kaj prcsejoj.

Asen Grigorov rakontis pri la multfianka helpo 
de la popola rcgistaro al la bulgara E-movado. pri la 
oficiala decido por cnkonduko dc instruado de Espe- 
ranto cn la IX  kaj X klasojn dc ĉiuj mezlernejoj en 
Bulgario. pri organizado de kursoj por E-instrulstoj 
ktp.

Kiel ĵurnalisto kaj verkisto Ascn Grigorov di- 
vidis sian propran spcrton kun la ĉeestantoj pri la 
ekposedo dc la Internacia Lingvo.

La leningradaj esperantistoj longe memoros tiun 
intcresan renkonton kun la E-veterano Asen Gri- 
gorovl

Andrej RAKOV

NljNEVARTOVSK:

La mcmbroj de E-klubo ..Samotlok" aliĝis al 
la .Marŝo dc Paco" kaj amase scndis protestletcrojn 
al la ĉela stabo dc NATO en Bruselo (Belgio) kontraŭ 
la disvastiĝo dc novai nukleai armiloj en Okcidenta 
Eŭropo. La leterojn$ub$kribi$636civitanoj, el kiuj — 
300 esperantistoj. kaj simpatiuloj.

Similajn leterojn kontraŭ la minaco de nuklea 
milito la esperantistoj el Nijncvartovsk sendis al la 
Dua Spcciala Scsio dc la Generala Asembleo dc UNO  
pri malarmado. Ilin subskribis 888 partoprcnantoj 
cn porpacaj mitingoj.

Lige kun la 100-jariĝo de la fama komunisto-in- 
tcrnaciisto Georgi Dimitrov en kclkaj urbaj kluboj 
la niĵncvartovskaj csperantistoj organizis ckspozi- 
ciojn. Estis aranĝita ankaŭ ckspozicio dediĉita al 
Gabrova regiono (Bulgario). Intcresajn materialojn 
scndis gce$peranti$toj el Gabrovo kaj A$enovgrad. 
al kiuj la membroj dc Nijnevartovska E-klubo kore 
dankas.

Amika kaj nobla konkurado ligas la klubojndc cspe- 
rantistoj el la panuzino en Gabrovo kun iliaj sami- 
dcanoj el Niĵnevartovsk en interĴanĝo de interesaj 
materialoj pri la vivo de la soveta kaj bulgara po- 
poloj.

J. ŜUVAJEV
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Nl kondolencas . . .

En la komenco de aŭgusto 1982 forpasis la vete- 
rano dc la bulgara E-movado Nano V. Nanov. Nas- 
klta en 1904 en vilago Strupec. dislrikto dc Vraca. 
ankoraŭ en la junaĝo li eniris la batalvicojn de la 
Bulgara Komunlsta Partio. poste, veninte en So- 
tion.cn 1931— 1932 li estiĝis respondeca rcdaktoro dc 
la partiaj gazetoj „Efio“, ..Poglcd" kaj .Jupel". pro 
kio li cslis Jetita en malliberejon. kie li pasigis 4 
jarojn. L i estis aktiva.batalanto  kontraŭ la fasismo 
kaj la m ilito. partoprĉnis kiel volontulo la Patro- 
landan M iliton  cn 1944— 1945. Post la  m ilito  li 
laboris en la Ministcrio dc Inlcrnaj Afcroj.

Nano Nanov esperantistiĝis cn 1931 kaj ĝis sia 
morto cstis aktiva E-gvidanto. En 1939 kune kun 
V . Coĉov. II tradukis el la  rtisa lingvo kaj eldonis la 
konatan librcton dc la sovcta cspcrantisto E. Drczdcn 
pri Esperanto. partoprcnis aktjvc la agadon de la 
sofia E-societo „M. Gorkij" antaŭ la m ilito  kaj post 
ĝi kaj cstis ĝia plej longtcmpa prezidanto. Li cstis 
mcmbro dc la Ccntra kaj Urba cstraroj. cnergia kaj 
sindona aktivulo ankaŭ de MEM.

La bulgara E-movado en lia  persono perdis unu el 
siaj plej aktivaj agantoj.

En la fino de junio 1982 forlasis niajn vicojn Ste- 
fan Atanasov Venkov, naskita en 1903.

Li aliĝis al nia movado post la Unua Mondmilito, 
estls aktivulo de la Junulara E-grupo cn sia naskiĝ- 
urbo Ljaskovec kaj gvidis kursojn de Esperanto 
tie  kaj aliloke. En 1924 li verkis kaj disvastigis ardan 
alvokvn por Espcranto.

En 1929 li flnis siajn studojn de filozofio en la 
Sofia Universitato. poste — jurnalistan lernejon en 
1948 kaj Partian Universitaton.
b Li cstis ŝinsckve direktoro de gimnazio kaj inst- 
ruisto en diversaj gimnazioj. Pcrsekutata kaj plur- 
foje cksigata laŭ la faŝista l.cĝo por Defendo de la 
ŝtato. cn 1943— 1944 li cstis cn konccntrejo.

Post la socialisma revolucio en 1944 li cstis direk- 
toro de gimnazio cn Gorna Orjafiovica. direktoro de 
la instituto por Instruistoj en urbo Dupnica (nun 
Stanke D im itrov). redaktoro en la redakcio de la  
partia organo ..Rabotniĉesko Delo“ kaj en la eldo- 
nejoj ..Nauka i Izkustvo" kaj ..Medicina kaj F izkul- 
tura“.

En la mcmoro dc ĉiuj. kiuj lin  konis. li  restos mo- 
desta, laborcma, hclpcma kaj sindona kulturaganto.

Je la 12-a dc septembro 1982 ĉcsis bati la koro de 
la arda espcrantisto-veterano el Ruse — Sava Savov 
Ivanov.

Dum 1929— 1930 li csfisprczidanto de la laborista

E-societo .l.aborista Stelo", organizis senpagan kur- 
soh, por lcrnado de la Internacia Lingvo. La kur- 
sanoj cstls 'precipe mcmbroj de la Laborista Junulara 
Organizaĵo.

Membro dc BKP de 1932. Sava Ivanov partoprenis 
aktive cn la kontraŭfaŝista batalo.

Post la Naŭa de Septembro 1944 II dediĉls multajn 
fortojn kaj tempon al la E-movado.

Niajn kondolencojn al la funebrantaj familianoj.

La 3-an de ju lio  j .  k. forpasls la tatenta aktoro kaj 
ĉarma homo Gerasim Mladenov

Malgraŭ sia tre granda okupateco en la teatro ^aĴ 
sur la  amuzpodio, li  ĉiam trovis tempon por lerni 
rolojn ankaŭ en Espcranto kaj per sia majstra plenumo 
gajnls la admiron kaj la rekonon de la bulgara kaj 
dc la internacia csperanta publiko.

Gcrasim Mladcnov cstis unu el la fondintoj de la 
Bulgara Esperanto-Tcatro. Jam cn la unua spektaklo 
de tiu ĉi teatro en 1958 G. Mladcnov. en la rolo de la 
urbestro el la komcdio „Analfabeto“ de Branlslav 
Nuŝiĉ. gajnis la korojn dc la spcktantoj-kongresancf 
de la BEA-kongrcso en Varna. Pli malfruc cn la rolo 
de Stanĉo Kvasnikov el la komedio ..Casanloj de 
oficoj" de Ivan Vazov. li estis merite aplaŭdita dc la 
mullmila intcrnacia publiko dum la universalaj 
E-kongrcsoj cn Varsovio. Split kaj Sofio. Oni ĉiam 
mcmoros lia jn  brilajn plenumojn dc ĉcfroloj cn _Ko- 
medio de eraroj" de Sekspiro. „Akridoj“ kaj „Vlrina  
regnO* de St. L. Kostov. k. a.

Gcrasim Mladenov posedis brilan komcdian ta- 
lenton kaj lia  apero sur la scenejo ĉlam provokis 
ridon, bonhumoron. plezuron kaj ĝojon. La publiko  
ĉiam atendis lin  kun amo kaj danko.

La bulgaraj geesperantistoj konservos en sia kons- 
cio la memoron pri la bonega aktoro kaj nobla hotno 
Gcrasim Mladenov.

La 14-an de junio j .  k. forpasis Ivan Jankov —  
la plej maljuna esperantisto en Sumen kaj Sumen- 
distrikto.

12-13-jara knabo, l i  ĉeestis la  fondiĝon de la E - 
societo „Vekiĝo“ en Sumen en 1905 kaj dum muttaj 
jaroj l i  senĉcsc kaj aktivc laboris por popularigo de 
la Intcrnacia Lingvo kaj de giaj noblaj porpacaj 
ideoj.

N i kliniĝas antaŭ lia  memoro.

La 8-an de ju lio  1982 forpasis en Rusc Georgi Dra- 
gostinov Bojkov, 74-jara. m ultjara aktivulo 'en' la 
loka E-movado kaj eksprczidanto de socleto 
„IĴberO".

N i esprimas nian profundan kondolencon al la 
funebranta familio.
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IRANO
S-ro Rahim Davari (22-jara) — Ketab Feru:hiyc 

Mirzakhani. Bonab.
S-ro Bahram Esmailian (22-jara studento) —  

Bonbast-E-Chitra 99. Abiverd st., Zafar st.Teheran 
19198 — prl paco.

JUGOSLAVIO

Dizdareviĉ H . Jusuf (instruisto) — JU  72000 
Zenica E . L . „Omer Masuĉ", Babino.

Arnaut Enes (lernanto IS-jara) — 72000 Zenica 
— Arnautt.

Musliĉ Mujesira (13-jara lcrnantino) — JU  72000 
Zenlca — Briznik.

Kariĉ Senija (13-jara lernantino) — JU  72000 
Zenica — vilago Muliĉi.

Agiĉiĉ Munira (13-jara lernantino) — JU  72000 
Zenica. vilaĝo Puhovac.

Paŝaliĉ Emir (10-jara lernanto) — JU  72000 Ze- 
nica — vilaĝo Puhovac.

Mijuĉinoviĉ Mirsad (13-jara lernanto) — JU  72000 
Zenica. E. L. -Omer Masliĉ”. Babino.

Paialiĉ Sulejmah (14-jara lernanto) — JU  72000 
Zenlca —  vilaĝo Puhovac.

Musliĉ Sukrija (13-jara lernanto) — JU  72000 
Zenlca, v iljĝo  Brizntk.

MONGOLIO
Ulan Bator. Bag Tajrog-55. Ccntra Palaco de 

Sporto. .Sportin Medco" — jurnato. C. T u v iin  Zajaa-d.

POLLANDO

Marian Czachor (20-iara) Dobrynin $5. 39-322 
Rzemieli — kun bulgaraj simiĝuloj f rl dlstra muziko —  
rock. country, disco. pri llla te lio  kaj turismo.

A liya  Jĉzwak (42-jara ekonomiistino) — Vroc- 
lavo. 54*220, str. Bobka-16 m 16 — kun ĉl pri PM.

SOVETUNIO

Iĝor Kovalov (16-jara) -=~ u l. Lubĉkovaj I I .  p. 
Gorjaĉevodsklj. 357560 —  Pjatfgorsk — kun ĉl.

Membroj de E-klubo de Internacia Amikeco ĉe 
Tomska Altlernejo kun komuna adreso: 634041 Tomsk-41 
a/k  261: Inĝ. Basov Genadij (25-jara) —  pri radio- 
amatoreco. komputado. E-tcmoj k. a.; Sljafer Alek- 
sandr (26-jara matematikisto. E-instruisto) — prl 
matematiko. lingvoj (Esperanto. angla, franca, Ido 
k. a.). Interlingvistiko, Esperantologlo, muziko (gl- 
taro. banĝo. Jaza); Ivanova Olga (20-jara studentino 
de pedagogla instituto) — kun ĉl pri ĉt; Jadriŝni- 
kova Svetlana (19-jara studentino) — pri literaturo. 
subakva sporto, insignoj; U ljanov Alcksandr (14- 
ja ra  lernanto) — kun ĉl pri karateo. arto, moderna 
muzlko. E -a ĵo j. ebla rcclproka gastado; Ondar Kama 
(21-jara studentiAo de medicina Jnstltuto) — pri 
muziko. turismo. teraplo, BK; Su Nelli (22-jara 
inĝeniero-kemiistino) — kun ĉl pri literaturo. mu- 
ziko. kemlo de malmoiaj hejta jo j, in teri. BK, E- 
aĵojn  Sljafer irina  (23-jara inĝeniero-kemiistino. 
E-instruistino) —  pri E-lnstruado. kuirarto. dancoj 
moderna muziko. eduko de demaskaj esperantistoj- 
infanoj. in teri. E-literaturon, E-aJojn; Obrazcov 
V iktor (19-jara studento-mcdicinisto) — prl reftekso- 
teraplo. psikologiaj testoj. moderna kaj klasika mu- 
ziko. turismo, interS. B K . E-aJoj; Kurbanova Nar- 
giz (17-jara lernantino) — kun ĉl pri lingvoj. muziko. 
literaturo. matematiko; lvanov Igor (14-jara ler- 
nanto) — pri moderna kaj klasika muziko, turismo, 
karateo, PM.

NIAJ PERANTOJ 
Britlo. Covenham Lotth , Lincs. L N II  OPF  
-Laycroft“, Maln Road, s-ro Paul Hewitt 
Jarabo o : 2.50 f. ster.
ĉeĥoslovaklo. ĉeĥa Esperant ••Asocio, Jilskŭ 10. 110 00 
Praha I. Jarabono: 5 us. dol- aŭ egalvaloro. 
Cenoslovakio, (M001 KoJice. .Smermova 35/1, Esperan- 
tisto Slovaka, Daniel Papak.
Danbndo. Torholmsvej 26, 9800 Hjorrlng  
s-ro J. H. Eriksen 
Poŝtkonto I 48 39 51 
Jarabono: 37,98 kr.
Francio. F-54510 Tomblalne, B. P. 23, 
s-ro Roger Dcgrelle 
ĝirkonto 771.77 R, NANCY  
Jarabono: 20 f. f.
Flnnlando. PL 221. SF —  70101. Kuopio 10.
Finna Espcranto llbrejo 
Jarabono 24 fmk.
Germana Demokratla Respubllko,
108 Berlln, Charlottenstr. 60,
Der Esperantist
Centra Laborrondo Esperanto
Germana Federada Respubllkc,
Esperanto-Centro Humanlsmo 
Roland H. Hegcn,
Schlossgassse 30
D — 6738 Elmsteln
Jarabono : 8 gmk
Hlspanio, Adonis Gonzalez Meana
str. Marccllno Gonzalez, 5-4° -doh.
Gijon (Aslurias)
Jarabono: 300 pesetoj 
Hungario, -Budapeŝta Informllo*, 
p. k. 153. H-1443 Budapcst 
Japanio.
s-ro Yo$hiaki Mlzuno
327, Kitairiso
Sayama shi,
Saitama-ken
350-13 Japan

•
s-ro Nanba Syĉzl 

H uru lti 3-13 26 
Zyĉtĉ-ku. Csaka 
536 JAPAN

•
Jarabono: 5 us. dolaroj 

l i  egalvaloro 
Kubo. Ciego de Avl'a, 
arartado 223, Pedro P. Lamas Diaz  
Madagaskaro.
s-ro Justin Randriamamplonona,
Lot: VA 20-BA Tsiadana
101, Antananarivo
Jarabono: 5 us. dot. aŭ egalvaloro
Malta. 20, Valletta Road,
Q iorm i, ' .
s-ro Anthony Mercleca'
Jarabono’.' 5 us. dolaroj aŭ egalvoloro
Pollando,
ul. Piekna 26 b/g
PL-0(539 Warszawa,
s-ro Lech Kosieniak
Portugallo, Portugala Esperanto-Asoclo, R. DR. Joao 
Cooto, 6 R /C .A  P —  1500 Lisboa 
Jarabono. 260 csk.
Jarabono * 260 esk.
Sovct-Lnio 200016 Tallin, Estonio, do vostrebovanlja 
Johannes Palu 
Jarabono' 5 rubloj 
Svedto. Llngvigen 201,
S -12359 Farsta 
$ ro Tord Suird
Jarabono: 3 us. dolaroj aŭ egalvaloro
Vjetnamio. Hanol, 222 Dĉl C in,
Vjetnama Pacdefenda Esperantlsta Asocio
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KIA ESPERANTISTO VI ESTAS?

VerSajnc vl konscnfas. ke la espcrantistaro konsistas 
el m iita j kategcrioj, malgrafi tio. ke onl ofte nomas 
llln „sanldeanoj**. Ni volas priparoll liu jn  kategoriojn, 
kvankam ne eblas garahtii. ke nl noinas ĉiujn.

1. BONAN-TAGON-ESPERANT STOJ. Ilia  vortprovizo 
estas tro lim lgila. Kelkajn esprimojn III bonege scias, 
e kz .: ..bon.tn tagon“. „kiel vi lartas ?“. ..ĝis revldo". 
Cctere III ĉiam parolas nur nacilingve. Tre ofte III por- 
las Ire grandan verdan stelon.

2. ETERNE NOVAJ ESPERANT'STOJ. Oum pll ol 
JardekoJ III Jam studas la Internaclan Lingvon, sed III 
malmulle prcgresas. Klam allaj esperanllstoj alparolas 
llln. III ru|,iĝas kaj ne sclas respondi. Oenerale III Ire 
flue parolas nacian llngvon en Espcranto-kunvenoJ.

3. F.LATEL ST-ESPERANT STOJ. III volonte ko- 
respondas kun ĉiuj landoj. sed nur por Interjanĝl pojt- 
markojn. Cetere III ne partoprenas esperanllstan vlvon.

4 . VORTAR-ESPERANT.STOJ aŭ PROMENANTAJ 
VORTAROJ konlrafie scias mullege da Esperanlo-vor- 
toj. precipe tlujn, k i j jn  onl preskaŭ nenlam bezonas. 
Sed en Interpjrolo kun ali. j III mallerte balbutas: III 
nenlam legas Ikron (krom vortaron) kaj ne Satas ko- 
respondl.

3. GAZET-ESPERANT STOJ oplnlas. ke Ĉlu. klu 
pll-malpil sclp <vas Esperanton. havas taskon verkl ga- 
zet-artlk. lojn. T Ij kategorlo senesperigas verajn red„k- 
turojn. II tJ pljmfr.ik.oJ ne bongjstas. Verkado pottu- 
las apartun talenton.

6. KLUB-ESPERANT STOJ loĝas preclpe en grandaj 
urtoj. kle la verda movado floras. ill regule vlzilas la 
k jn /e m jn  en propra klubo. sed tute ne intcresUas prt 
l i  dittripfb,* pri la landa afi internacia movado. pri 
kongrooj.

7. KONQRES-ESPERANT'STOJ plejparte estas frafi- 
loj (jmiad-scksjJ). loĝant,.J Izollte en malgrandaj lo- 
k . j .  II  havas amikojn en ĉiuj urooj. kle Jam okazls 
InicrnJdaj kongresoj Sed en proprj loko. uroeto aŭ vl- 
aĝo II I  estas kaj dafire reslos la sola esperantlsto.

8. GRAMATIK-ESPERANTISTOJ tervore studas la 
teorian flankon de nla lingvo. Prl la plej subtllaj gra- 
maiikaj demandoj ill scias la sole ĝustan respondon. 
Ve. kiu uzas la llngvon ne lafi illa j konsiloj. ĉlam  III 
havas ruĝan krajonon en la mano.

9 . NUR-ESPERANTiSTOJ «tas homoj. por k lu j.la  
Zamenhofa kreajo estas solgusta vlvocelo. III interesi- 
ĝas prl nenlo alla . Nenlam III legas nacllingvan llbron 
aŭ jurnalcn. Illa dcmo «tas pltna de «perentaioj. 
III pcrtas verdan stelon. vcrristelajn rlngojn manlkbu- 
tonojn, poStranĉilon, krajonon, eĉ nokloveslo, estas or- 
namilaj kvinplntstele. En ĉ lu  ftndo III  ptrolas dafire 
pri Esperanto. ĉlun III salutas Erperantllngve. I I I  estas 
la plel bonaj KONTRAŬ-PROPAGANDISTOJ de nla 
movado.

10. OPOZ'CI-ESPERANT*STOJ tatas afidl sln mem, 
sed oni malmulte povas dlrl. se onl samoplnlas kun la 
g v ld an to j. Tial I I I  ĉlam estas k o n tra fila  agoj de la 
pllmulto. 'I I  amas fortajn, akrajn kvallflkojn kaj sen- 
llnajn lamenladojn. Se onl volas kredl al III. ĉluj ak- 
tlvuloj en nla organlzo estas trompantoj afi prefltemu* 
loj. aŭ diktatoroj.

11. KRITIKEM AJ ESPERANT STOJ. Tlu kategorio 
dafire ebservas. klasillkas kaj severe prijuĝas la saml- 
deanojn. Nenlu taŭg.s krom III mem. La saĝa leganto 
verjajne Jam konshtls. ke la verklnto de ĉ l t lu j  llnloj 
estas unu el la plej tlpaj reprezentantoj de ĉl-lasta ka- 
tegorio. ĉu vl, leganto Jam renk „nlis vlan p.rtreton ? 
Afi ĉu vl apartenas al la 12-a kategorlo ?

12. LA ORD NARAJ ESPERANT STOJ «tas  Hrogre- 
semaj tom oj. kiuj Intrresiĝas pri mi ItaJ aferoj, Inter- 
alle ANKAŬ PR. ESPERANTO. II uzas la llngvon 
praktlke kaj klopodas dlsvasllgl ĝln. P„r I II  Esperanto 
estas boni rlm.-do Dir kon*r|jul por reclproka ekkono 
de la p poloj p r  liia amlklĝo, p r konscrvode la pa- 
co. por batalo kontrafi la mlllto. p .r  konservo de la 
tuthomara kulturj.

OGAL (Nedcriando)

ĉu vl povas malkaĉl b  dek dlferencojn Inter ambafi desegnajo,

ĉefredaktoro: Donĉo ĤITROV
Vicĉelredakloro: Ĥalm LEVI
Rrapondeca sekrelarlo: Lldla RAEVA
Redakta komltato: Marln BACEV. Vasll BOROVANSKI 
prol. Vasil ĈOĈOV. Dlmitar ĤAŬIEV, Krastju KARU, 
CIN. Florl NIKOLOV

Admlnlstranto —  Kallnka VASILEVA

Revuo „8ulgara Esperantlsto“ - -  londlta en 1919 
dlstingita per ordeno „Clrllo k a j Metodlo“ — I grado. 
EJdonkvanto 6800 ekz.

Adreso de la redakclo:
„BULGARA ESPERANTISTO 
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1303 Soflo. Bulgarlo 1 000 Sollo
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Pratajo .Georgl Dlmltrov* ( I I  bazo)
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